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  الأسلحة الصغيرة    
  

  تقرير الأمين العام    
    

  موجز  
عـن الأسـلحة    ) S/2011/255( ٢٠١١عـام   ليستند هذا التقريـر إلى تقريـر الأمـين العـام              

الصغيرة، وهو يهـدف إلى إطـلاع مجلـس الأمـن علـى آخـر المـستجدات فيمـا يتعلـق بعـدد مـن                
ــة والناشــئة   . ضــيع الــتي تــدخل في نطــاق اختــصاصه المحــدد  الموا وهــذه تــشمل المخــاوف الحالي
يتعلق بمسألة الأسلحة الصغيرة غير المشروعة التي تؤثر على الـسلم والأمـن في جميـع أنحـاء                   فيما

ات المـسلحة والعنـف الجنـسي    النــزاع العالم، وفي أفريقيا بصفة خاصة، وعلى حماية المـدنيين في         
  .النـزاعفي حالات 

التـدابير المتخـذة للتـصدي لمـشكلة        معلومـات عـن     هذا التقرير   إضافة إلى ذلك، يقدم     و  
لجهود المبذولة لمعالجـة هـذه المـسألة مـن           ل ويجري أيضاً تقييما  . الأسلحة الصغيرة غير المشروعة   

خلال بعثـات حفـظ الـسلام والبعثـات الـسياسية وبعثـات بنـاء الـسلام التابعـة للأمـم المتحـدة،                 
تـدابير  ويُسلّط الضوء على الآليات المتبعة لزيادة مساعدة الـدول علـى الوفـاء بالتزامهـا بفـرض                  

  .حظر على الأسلحة
زال مــن  ولــدى النظــر في المــشاكل المتــصلة بالتــداول غــير المــنظم للأســلحة الــصغيرة، مــا    

توصـية مـن     ١٥ر  وبناءً عليه، يتـضمن التقري ـ    .  متكاملة  سياساتية الضروري التركيز على اتباع نهج    
  .بينها توصيات تهدف إلى تعزيز أوجه التآزر بين أصحاب المصلحة المعنيين
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  مقدمة  -أولا   

، مـرة كـل سـنتين،    يـه ، طلب مجلس الأمـن إلى الأمـين العـام أن يقـدم إل         ٢٠٠٧في عام     - ١
م وهــذا هــو التقريــر الثالــث المقــدّ ). S/PRST/2007/24( عــن مــسألة الأســلحة الــصغيرة  اًتقريــر

  ).S/2011/255  وS/2008/258انظر (استجابة لهذا الطلب 
ــة والناشــئة      - ٢ ــشواغل الحالي ــر ال ــذا التقري ــيِّم ه ــصغيرة    ويق ــة الأســلحة ال ــود مراقب  في جه

، وهـو   الأمـن الواقعة في إطـار اختـصاص مجلـس   بالمسائل وتنظيمها، ولا سيما من حيث صلتها    
ويـولي اهتمامـاً خاصـاً للتقـارير الـتي تقـدمها       . يقدم تحليلاً للتدابير المتخذة لمعالجة هذه الشواغل 

تقرير، وفقاً لطلب المجلـس، ملاحظـاتي       ويتضمن ال . ن الجزاءات التابعة للمجلس   اأفرقة خبراء لج  
عن تنفيذ برنامج العمل المتعلق بمنع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسـلحة الخفيفـة               
مـن جميــع جوانبـه ومكافحتــه والقــضاء عليـه، ومــا تقــوم بـه الأمــم المتحــدة مـن عمــل لمــساعدة      

  .الدول في تحقيق ذلك
ـــزاعم، في حــالات ستخدوفي جميــع أنحــاء العــالم، ت ـُـ  - ٣ ــة  الن ات وأعمــال العنــف في مرحل
 الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة التي تتوافر على نطاق واسع بـسبب تجـارة              ،النـزاعبعد   ما

ــشروعة    ــير م ــة غ ــسلع  مربح ــك ال ــك     في تل ــا في ذل ــة، بم ــيم والرقاب ــة علــى  وضــعف التنظ الرقاب
عـشوائي لمثـل هـذه الأسـلحة يقــوض     زال الانتـشار ال  ومـا . المخزونـات الحكوميـة مـن الأسـلحة    

ات المـسلحة، حيـث تتحمـل       النــزاع السلم والأمن الـدوليين، ولـه تـأثير مـدمر علـى المـدنيين في                
ظهــور إن و. ذلــك التــأثيرالنــساء والأطفــال في كــثير مــن الأحيــان الــضرر الأكــبر النــاجم عــن   

لقرصــنة، أعمــال الزيــادة في مجــال الأمــن البحــري نتيجــة    تقــدم خــدمات  شــركات جديــدة  
الـشبكات  لـدى  الأسـلحة الثقيلـة     ، بـل يـشمل      انتـشار الأسـلحة الـصغيرة     يقتصر الأمر على     لاو

اتجاهــات إضــافية مــثيرة  يــشكّل ، )٢٠٠١ (١٣٧٣الإرهابيــة، في انتــهاك لقــرار مجلــس الأمــن   
 تتضرر بشكل خاص من العواقـب الـسلبية للاتجـار غـير             زالت بلدان أفريقية عديدة    وما. للقلق

المــشروع بالأســلحة الــصغيرة والأســلحة الخفيفــة، حيــث تهــدد البــؤر الــساخنة الجديــدة الناشــئة 
والتدفقات الجديدة للأسلحة حالة الاستقرار الهشة في المناطق التي لا تـزال تتعـافى مـن نزاعـات                 

  .في التوترات السياسيةسابقة أو في البلدان التي تواجه تصاعداً 
  

http://undocs.org/ar/S/PRST/2007/24�
http://undocs.org/ar/S/2008/258�
http://undocs.org/ar/S/2011/255�
http://undocs.org/ar/S/RES/1373(2001)�


S/2013/503  
 

13-42498 3 
 

  السلام والأمن في أفريقيا    
ويشهد نـصيب   . ات وانعدام الأمن  لنـزاعلتخسر أفريقيا بلايين الدولارات سنوياً نتيجة         - ٤

الفرد من الناتج المحلي الإجمالي في البلدان المتضررة تدهوراً خطيراً، مع ما لذلك مـن أثـر ظـاهر       
  .)١(على البلدان المجاورة

عـدة  ، أصـبح    الأمـن إلى مجلـس    السابق عن الأسـلحة الـصغيرة       تقريري  أن قدمت   ذ  ومن  - ٥
ــدان  ــساحل  في بل ــة ال ــر نتيجــة    منطق ــر عرضــة للخط ـــزاعلأكث ــسلحة، والاضــطرابات  لن ات الم

الاجتماعية، وغياب الرقابة الحكوميـة علـى مخزونـات الجـيش والـشرطة، والأنـشطة الإرهابيـة،                 
لـس أهميـة اتبـاع      المجوفي هذا الـصدد، أكـد       . لمنظمة ذات الصلة  والاتجار غير المشروع والجريمة ا    

نهــج متــسق وشــامل ومنــسق يــشمل جوانــب الحكــم والأمــن والمــساعدات الإنــسانية وحقــوق   
  .)S/PRST/2013/10 (الإنسان والتنمية

 من الترسانات الـتي كانـت بحـوزة    )٢(سلحةوجرى الاستيلاء على طائفة واسعة من الأ      - ٦
أو جــرى نــشرها في أنحــاء ليبيــا في الــسابق علــى أيــدي جماعــات مــسلحة داخــل ليبيــا حكومــة 

انظـر قـرار     (ض المنطقـة كلـها إلى خطـر زعزعـة الاسـتقرار           منطقة الساحل وما وراءها، مما يعـرّ      
جهـود  واقتنصت جماعات إجرامية في المنطقة الفرصـة لزيـادة          . ))٢٠١١ (٢٠١٧مجلس الأمن   

التجنيد وإنشاء شبكات دعم محلية لجمع المعلومات وتوريد الأسـلحة والـذخيرة، ممـا يزيـد مـن                  
انظـر   ( مثـل الاتجـار بالبـشر والمخـدرات        ،الجريمة المنظمة العابرة للحـدود الوطنيـة      أشكال  تيسير  

A/67/205-S/2012/715( .               وفوق هذا، يبـدو أن الأسـلحة والـذخائر والمتفجـرات الليبيـة شـقت
 ، وكـذلك   بلداً في مناطق المغرب العربي والساحل والمشرق العربي        ١٢طريقها إلى ما يصل إلى      

وتوجـد  . طقة الساحل ومـصر منه الأسلحة صوب   الجزء الأكبر من هذ   تدفق  و. القرن الأفريقي 
انظـر  (الجمهوريـة العربيـة الـسورية    حدوث عمليات نقـل إلى قطـاع غـزة و   تدل على   مؤشرات  

S/2013/99(.  
وفي الوقت نفسه، اتسمت المناطق الشمالية من مالي بحالـة شـديدة مـن انعـدام الأمـن،                    - ٧

 صورة مستويات عالية من حوادث السطو المسلح والخطف وغـير ذلـك مـن       كثيراً ما تجلت في   
_________________ 

  )١(  Paul Collier and Anke Hoeffler, “The challenge of reducing the global incidence of war”   ورقـة أُعـدت ،
 /www.copenhagenconsensus.com:  متاحــة في الموقــع،٢٠٠٢مــن أجــل مــشروع توافــق كوبنــهاغن لعــام   

sites/default/files/CP%2B-%2BConflicts%2BFINISHED.pdf.  
 جـو،   –تشمل القنابل الصاروخية، والبنادق عديمة الارتداد، وقاذفات الصواريخ المتعـددة، وقاذفـات سـطح                 )٢(  

انظـر  . ة للـدبابات، والبنـادق الهجوميـة الحديثـة        ومنظومات الدفاع الجوي المحمولة، والقذائف الموجهة المضاد      
بــشأن أســباب النـــزاع في أفريقيــا وتحقيــق الــسلام الــدائم والتنميــة المــستدامة فيهــا     العــام الأمــينأيــضا تقريــر 

)A/67/205-S/2012/715.(  
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. ولوحظت أيضاً أنـشطة تهريـب المخـدرات وتـشكيل الجماعـات الإرهابيـة             . أنشطة الميليشيات 
الأمـن المحلـي    علـى صـعيد     ورغم أن وجود الجماعات الإرهابية في مالي أوجـد ديناميـة جديـدة              

وفقـا لمعهـد سـتوكهولم الـدولي        و. لانعـدام الأمـن قائمـة     زالـت الأشـكال القديمـة        مافوالدولي،  
الطلـب علـى    تـأجيج   ت هذه التهديـدات القديمـة والجديـدة مجتمعـة إلى            أدّلبحوث السلام، فقد    

  .الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة وانتشارها
      

    ١التوصية 
تكليـف بـأي   الفي سياق اتخاذ تدابير لمنع انتشار الأسلحة، ينبغي لمجلس الأمن، لـدى       

نظـر في إمكانيـة     عملية لحفظ السلام، والتخطـيط لبنـاء الـسلام بعـد انتـهاء النــزاع، وال               
رفع أي حظر مفروض على توريد الأسلحة، أن يأخذ بعين الاعتبار قـدرة الـدول علـى                 
ممارســة رقابــة فعالــة علــى مخزوناتهــا الحاليــة مــن الأســلحة والــذخيرة ومــا تــستورده منــها 

  .لحيلولة دون تحويل تلك الأسلحة إلى الأسواق غير المشروعةمستقبلاً، بهدف ا
      

  غرب أفريقيا    
 النــزاع ا يثير القلق بصفة خاصة في غـرب أفريقيـا أن بعـض الأسـلحة المـستخدمة في        مم  - ٨

ــر عليهــا بعــد   ــشار الأســلحة    . في كــوت ديفــوار لم يُعثَ ــة لمكافحــة انت ــا للمفوضــية الوطني ووفق
يفـة والاتجـار بهـا علـى نحـو غـير مـشروع في كـوت ديفـوار، فـإن تلـك             الصغيرة والأسـلحة الخف   

الواقعـة  كـوت ديفـوار    تهديداً لاستقرار الأجـزاء الغربيـة مـن         الأسلحة التي لم يُعثر عليها تشكل       
 عـبر الحـدود الـشمالية    ،في طرق التجارة غـير المـشروعة   بعضها  سقط  ي وربما   .على حدود ليبريا  
ــا ومنــها إلى بلــدان أخــرى في   إلى مــالي أو عــبرلكــوت ديفــوار   الحــدود الــشرقية للبلــد إلى غان

كمـا أن عـدم وجـود تنظـيم ملائـم لاسـتعمال شـركات الأمـن الخاصـة          . المنطقة دون الإقليميـة   
زال غـرب أفريقيـا    وعـلاوة علـى ذلـك، مـا    . للأسلحة الصغيرة يشكل تهديداً أمنياً محتملاً آخـر   
حـادة  إلى سـواد حالـة مـن الفوضـى ومـشاكل          يشكل ممر عبـور رئيـسي للمخـدرات، ممـا أدى            

إن احتمـالات   و.  بيـساو  - في بعـض البلـدان، مثـل غينيـا           الأسـلحة غـير المـشروعة     تتصل بتوافر   
ستلزم وجـود اسـتراتيجيات أكثـر       ي ـالسلام والأمـن    الوضع على صعيد    تدهور  عدم الاستقرار و  

 ، وذلــك)٣(لبلــدان المــستقبلةفعاليــة تتوافــق مــع مبــدأ المــسؤولية المــشتركة بــين بلــدان العبــور وا  
_________________ 

لكوكـايين عـبر   سـوق ا  (The Transatlantic Cocaine Marketمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة،   )٣(  
 /www.unodc.org/documents/data-and-analysisمتاحــــة في الموقــــع  ). ٢٠١١فيينــــا، ) (المحــــيط الأطلــــسي 

Studies/Transatlantic_cocaine_market.pdf.  
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الجريمــة المنظمــة العــابرة للحــدود  شــبكات بــشكل خــاص لأن اختــراق الجماعــات الإرهابيــة و  
 كـان مـن الممكـن تكريـسها للتنميـة المـستدامة           في المـوارد الـتي      ضـخمة   بالغ  زف م ـللمنطقة يستن 

  ).٧٩، الفقرة A/67/205-S/2012/715انظر (
  

  أعمال القرصنة وشركات الأمن الخاصة    
إن تداول شحنات الأسـلحة غـير المـشروعة لا يحـدث قبـل نـشوب نـزاع مـا أو أثنائـه                         - ٩

أي منطقـة   فـضي إلى تـشبع       ي )٤(نشاطاً مستمراً مربحاً  فعلى مرّ السنوات يمكنه أن يشكل       : فقط
ترســانات الــتي بحــوزة الوتمثــل . ة غــير قانونيــةلمزاولــة أنــشطإضــافية بالأســلحة، ممــا يهيــئ فرصــاً 
ومـن المفارقـة    . المحيط الهندي وخليج عدن برهانـاً علـى ذلـك         غربي  القراصنة الذين ينشطون في     
ــة   ــة ســواحل الــصومال  أن أعمــال القرصــنة الجاري ــام أدت إلى قبال شــركات الأمــن البحــري  قي

 للرصد وغـير منظَّمـة إلى حـد         لا تخضع  عرض خدمات حماية مسلّحة للسفن والطواقم     بالخاصة  
راسـة، بـل تجـاوز ذلـك       الحولم يعد نطاق هذه التجارة المربحة يقتصر على توفير خدمات           . كبير

ليشمل تأجير الأسلحة والذخائر والمعدات الأمنية، وإنـشاء مـستودعات أسـلحة عائمـة تنـشط                
  .)S/2012/544ظر ان (في المياه الدولية خارج نطاق اختصاص أي سلطة تنظيمية دولية فعالة

وتحوز شركات الأمن البحري الخاصـة في المنطقـة حاليـاً آلاف الأسـلحة، إمـا مملوكـة                    - ١٠
توجـد مؤسـسات مـن هـذا        غـير قانونيـة و    هذه الشركات ليست جميعها     وأنشطة  . أو مستأجرة 

ولكن غيـاب الرقابـة والتفتـيش علـى الأنـشطة           .  أخرى بأشكال مختلفة في بلدان ومناطق    القبيل  
المسلحة يهيئ حتماً فرصاً لعدم الشرعية وسوء الاستخدام، ويزيد من خطر اسـتغلال العناصـر               
 الإجرامية لصناعة الأمن البحري، مما يشكل في نهاية المطـاف تهديـداً للـسلم والأمـن الإقليمـيين                 

وإني أرحب بمدونة قواعد السلوك بشأن منـع وقمـع أعمـال            ). ٧٤، الفقرة   S/2012/544انظر  (
القرصنة والسطو المسلح ضد السفن والأنشطة البحرية غير المشروعة في غرب ووسـط أفريقيـا               

ــتي اعتمــدت   ــؤتمر ال ــة الفي م ــن البحــريين    قم ــسلامة والأم ــشأن ال ــات  لب رؤســاء دول وحكوم
قتــصادية لــدول وســط أفريقيــا، والجماعــة الاقتــصادية لــدول غــرب أفريقيــا، ولجنــة  الجماعــة الا

  .٢٠١٣يونيه /حزيران ٢٥ و ٢٤خليج غينيا، الذي عُقد في ياوندي، يومي 
  

_________________ 
  )٤(  Mridulya Narasimhan, “Arms for alms: Africa and its story of illicit trade in small arms” (Consultancy 

Africa Intelligence, 4 March 2013 .متاحــة في الموقــع :www.consultancyafrica.com/index.php?option= 
com_content&view=article&id=1242:arms-for-alms-africa-and-its-story-of-illicit-trade-in-small-arms& 

catid=87:african-finance-a-economy&Itemid=294.  
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  إدارة المخزونات    
كما هو مبين في تقريري السابق، برزت عمليـة إدارة المخزونـات ومراقبتـها باعتبارهـا         - ١١

وتتــسم . )٢٧، الفقــرة S/2011/255انظــر  (تعلقــة بالأســلحة الــصغيرة مــن أخطــر التحــديات الم 
فــإن مخزونــات : التــداعيات المترتبــة علــى تــسريب مخزونــات الأســلحة بكثرتهــا واتــساع نطاقهــا 

ة غير المـشروعة    زالت تشكل مصادر بارزة للأسلحة الصغير      الحكومة التي تدار بصورة سيئة ما     
ويمكـن سـرقة المـواد المتفجـرة أو أسـلاك           . المتداولة داخل أي بلد وعبر الحدود على حـد سـواء          

ا ينطـوي علـى احتمـال الإسـهام في          مم ـالتفجير واسـتخدامها في تـصنيع عبـوات ناسـفة مرتجلـة،             
وفي سـياق عمليـات حفـظ الـسلام، فـإن تـسريب الأسـلحة والـذخيرة مـن            . الأنشطة الإرهابيـة  

مخزونــات البلــدان المــساهمة بقــوات أو مــن الأســلحة الــتي تم جمعهــا، ينــشئ مــشاكل إضــافية في 
وتـشكل مخزونـات    . مهمـة صـعبة بالفعـل     يزيد من عُـسر     مجال حماية القوات لحفظة السلام، مما       

الذخيرة التي تـدار بـصورة سـيئة مخـاطر إضـافية مـن أن تنفجـر، مـع مـا يترتـب علـى ذلـك مـن                            
ومــن ثم فــإن وضــع ممارســات . )٥(والبيئــةكــسب الــرزق يــاة البــشر وســبل تكلفــة باهظــة في ح

، سليمة لإدارة المخزونات يعد تدبيراً رئيسياً في سبيل التخفيف من انتشار الأسـلحة والـذخيرة              
  .زاع، وتحسين سلامة وأمن المدنيينـللنالذي يُعد محركاً 

 الـتي تتـسم     لأسـلحة الحكوميـة   بمـستودعات ا  على الصعوبات المتصلة    وتوجد أمثلة كثيرة      - ١٢
ل تحـدياً هـائلاً داخـل جمهوريـة     تـشكّ لا تـزال  إدارة الأسـلحة  ومـع التـسليم بـأن      . بضعف الإدارة 

الحكومــة علــى تعزيــز أمــن مخزونــات الأســلحة   الأمــن مجلــس قــد شــجع و. الكونغــو الديمقراطيــة
ــدوليين، حــسب الح     ــشركاء ال ــها وإدارتهــا، بمــساعدة ال ــذخيرة والمــساءلة عن ــى  وال ــاء عل اجــة وبن

الطلب، والإسـراع بتنفيـذ برنـامج وطـني لوسـم الأسـلحة، ولا سـيما الأسـلحة الناريـة المملوكـة                      
لمنع الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة     بروتوكول نيروبي   في  للدولة، وفقاً للمعايير التي وضعت      

المركز الإقليمـي   ضعها  في منطقة البحيرات الكبرى والقرن الأفريقي ومراقبتها والحد منها والتي و          
 والأسلحة الخفيفة في منطقة البحيرات الكبرى والقرن الأفريقي والـدول        المعني بالأسلحة الصغيرة  

زالت إدارة المخزونات تـشكل أيـضاً        وفي ليبيا ما  . ))٢٠١٢ (٢٠٧٨انظر قرار المجلس    (المجاورة  
ثـل، علـى النحـو المـبين في تقريـري      وبالم. تحدياً كبيراً لاحتواء انتشار الأسلحة داخـل البلـد ومنـها      

مـسألة  تـشكل   في ذلـك البلـد      زالـت إدارة المخزونـات المتعلقـة بالأسـلحة           عن الحالة في مـالي، مـا      
  .)٢٨، الفقرة S/2013/338انظر  (ة يلزم التصدي لهاملحّ

_________________ 
ووفقـا  . الحوادث المبلغ عنها مـن الانفجـارات غـير المقـصودة لمخزونـات الـذخيرة في أنحـاء العـالم                   يتزايد عدد     )٥(  

 حالة وفاة وأكثر    ٧٠٠لدراسة استقصائية عن الأسلحة الصغيرة، فقد نجَم عن تلك التفجيرات ما يزيد على              
 . إصابة على مدى العامين الماضيين وحدهما٣ ٠٠٠من 
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من إجـراءات للاعتـراف بحاجـة الـدول        الأمن   وفي هذا الصدد، أرحب بما اتخذه مجلس        - ١٣
ــة    . إلى مــساعدة إضــافية في إدارة المخزونــات  ــة الأمــم المتحــدة المتكامل فقــد كلــف المجلــس بعث

المتعــددة الأبعــاد لتحقيــق الاســتقرار في مــالي بمــساعدة الــسلطات الانتقاليــة في مــالي عــن طريــق 
 بالألغام وفي إدارة الأسـلحة والـذخيرة      التدريب وأشكال الدعم الأخرى في الإجراءات المتعلقة        

 وشجع المجلس أيضاً عمليـة الأمـم المتحـدة في كـوت ديفـوار               ).)٢٠١٣ (٢١٠٠انظر القرار   (
على مواصلة مساعدة الحكومة المضيفة على جمع الأسلحة وتخزينها وتسجيل جميـع المعلومـات               

  ).)٢٠١٣ (٢١١٢ و )٢٠١٣ (٢١٠١انظر القرارين  (لة بهاالمتص
ينبغي تطبيق المبادئ التوجيهية التقنية الدوليـة بـشأن الـذخيرة، والـتي تـوفر إرشـادات                 و  - ١٤

. )٦(خزونــاتالموضــع ممارســات لإدارة ، عنــد ا في ذلــك التخــزين والتــدميرلإدارة الــذخائر، بمــ
أيضاً استخدام المعايير الدولية لتحديـد الأسـلحة الـصغيرة، الـتي أصـدرتها              ينبغي  وبنفس المنوال،   

 والــتي تتــضمن توجيهــات عمليــة بــشأن جمــع الأســلحة وتــدميرها،  ٢٠١٢الأمــم المتحــدة عــام 
  .)٧(وحفظ السجلات وتتبع الأسلحةوإدارة المخزونات، والوسم، 

  
  التكنولوجيات الجديدة لإدارة المخزونات    

مبتكــرة لمعالجــة الآن هنــاك وســائل تكنولوجيــة في ســياق إدارة المخزونــات، أصــبحت   - ١٥
ــتراع   ــاطق ال ــارات  .إدارة الأســلحة في من ــشمل الخي ــات اســتخدام  وت ــسر تكنولوجي إضــفاء تي

تحويـل الأسـلحة الـصغيرة عـن وجهتـها          بغية الحد من     ها،تعقب و الطابع الشخصي على الأسلحة   
وإنـني أشـجع الأمـم المتحـدة        . وإساءة استعمالها في حـالات الـتراع ومـا بعـد الـتراع والأزمـات              

الـصناعة علـى    ممثلـي   والدول الأعضاء والمنظمات الدولية والإقليمية والمنظمات غير الحكومية و        
ــشأن هــذه     ــد مــن الحــوار ب ــة اســتخدامها في   الانخــراط في المزي ــات الناشــئة وإمكاني التكنولوجي

  .حالات التراع وما بعد التراع والأزمات

_________________ 
 للنظـر في    ٦١/٧٢وجيهية فريق الخبراء الحكومي المنـشأ عمـلا بقـرار الجمعيـة العامـة               أوصى بوضع المبادئ الت     )٦(  

) A/63/182انظــر (خطــوات إضــافية لتعزيــز التعــاون فيمــا يتعلــق بمــسألة فــائض مخزونــات الــذخيرة التقليديــة    
ــه بــذلك    ــة العامــة قــد كلّفت  :وهــي متاحــة في الموقــع ). ٦٦/٤٢ و ٦٣/٦١انظــر القــرارين (وكانــت الجمعي

www.un.org/disarmament/convarms/Ammunition.  
 .www.smallarmsstandards.org: انظر  )٧(  
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    ٢التوصية 

ضـمان عـدم تحويـل      أشجع جميع الدول الأعضاء على بذل كل جهد ممكن من أجل              
وأشجع مجلـس الأمـن علـى كفالـة أن تكـون            . مخزونات الأسلحة والذخائر عن وجهتها    

ــاء   ــا   بعثـــات حفـــظ الـــسلام وبنـ الـــسلام مكلفـــة بمـــساعدة البلـــدان المـــضيفة في إدارتهـ
المبادئ التوجيهية التقنية الدولية    ”وينبغي أن تُستخدم المعايير القائمة مثل       . للمخزونات

المعـايير الدوليـة   ” ، و“المعـززة لـضمانات  ابرنـامج  ”، التي أُعـدت في ظـل    “بشأن الذخيرة 
لممارسـات المتعلقـة بـإدارة مخزونـات        ، اسـتخداما كـاملا في ا      “لتحديد الأسلحة الـصغيرة   

 وينبغــي للــدول الأعــضاء الــتي بوســعها أن تقــدم المــساعدة التقنيــة .الأســلحة والــذخيرة
  .والمالية في هذا الصدد أن تفعل ذلك

      
    ٣التوصية 

ينبغي لمجلس الأمن أن ينظر، في كل حالة على حـدة، في الـصلة بـين التكنولوجيـات                    
تي تحد من الصلاحية زمنيا أو جغرافيا، أو التصرّف بالإحصاء          الجديدة، مثل الأجهزة ال   

والحـد مـن تحويـل    الأسـلحة   اتتحـسين إدارة مخزون ـ الحيوي أو بالترددات اللاسـلكية، و    
وتتمثــل عقبــة رئيــسية أمــام . وجهــة اســتخدام الأســلحة نحــو الاســتخدام غــير المــشروع
أشـجع الـدول   إني و. قتصاديةتزويد الأسلحة بمثل هذه الأجهزة في محدودية جدواها الا 

دعم المزيـد مـن المبـادرات الراميـة إلى تطـوير وتحـديث مثـل تلـك         التي بوسعها الأعضاء  
  . وعلى أن تفعل ذلكالتكنولوجيا

    
  حماية المدنيين في التراعات المسلحة    

تعزى الأغلبية الساحقة مـن حـالات الوفـاة الناجمـة بـصورة مباشـرة عـن التراعـات إلى                      - ١٦
ومن المؤسف أن السكان المدنيين، بما في ذلـك النـساء والأطفـال،             . دام الأسلحة الصغيرة  استخ

واقعين في شرك التراعات، الأمر الذي يؤدي إلى سـفك          جدا  يجدون أنفسهم في حالات كثيرة      
وأدت ديناميــات . ))٢٠٠٠ (١٣٢٥انظــر قــرار مجلــس الأمــن  (أرعــن للــدماء ونــزوح قــسري

ــتراع في بعــض   ــة الــسورية و    ال جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة   البلــدان مثــل الجمهوريــة العربي
حيثما تتوافر الأسلحة الصغيرة بكثـرة، إلى تـشريد المـدنيين مـن ديـارهم علـى        مالي  والصومال و 

 النـازحين داخليـا في      نطاق واسع وأسهمت في الإبقـاء علـى الكـثير مـن اللاجـئين والأشـخاص               
  .قهم في العودة الطوعية، وهو من حقوق الإنسان الأساسيةفي انتهاك لحأوضاع نفي مطوَّل، 
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  الأطفال والتراعات المسلحة    
ســلطت الــضوء علــى  ،  بــشأن الأطفــال والتراعــات المــسلحة ٢٠١٣لعــام في تقريــري   - ١٧

درجة في جدول أعمال مجلـس الأمـن   الانتهاكات الجسيمة المرتكبة ضد الأطفال في الحالات الم     
  .)A/67/845-S/2013/245انظر (

وفي السنوات الأخيرة، لاحظت مع القلق الجهـات الفاعلـة في الأمـم المتحـدة في مجـال                    - ١٨
تهديـدات  شكلان  والأسـاليب المـستخدمة فيـه ي ـ      حماية الطفل أن الطـابع المتطـور للـتراع المـسلح            

فقد أدى عدم وجود خطوط مواجهة واضـحة وخـصوم يمكـن التعـرف              . غير مسبوقة للأطفال  
تعـرّض  عليهم، وتزايد استخدام أساليب الإرهاب من قِبَل بعض الجماعات المسلحة إلى زيـادة               

ويُستخدم الأطفال في عمليات التفجير الانتحاريـة وكـدروع بـشرية، إضـافة             .  للخطر الأطفال
ســتمرار اتجاهــات الاعتــداء علــى المــدارس، ممــا يــؤثر علــى تعلــيم الفتيــات بوجــه خــاص،     إلى ا

وأدت الهجمات التي تنفذ بواسـطة طـائرات بـدون طيـار            . واستخدامها في الأغراض العسكرية   
ــيم علـــى صـــحة الأطفـــال النفـــسية      ــا أثـــر وخـ ــال، وكـــان لهـ إلى ســـقوط ضـــحايا مـــن الأطفـ

 ز بعـض الأطفـال بـدعوى ارتبـاطهم بجماعـات مـسلحة      ، يُحتج ـة، وإضافة إلى ذلك  والاجتماعي
  ).A/67/845-S/2013/245انظر (
  

  العنف الجنسي في التراعات    
وفي حـالات   . ؤثر التراع المسلح سلبا على أدوار الجنسين والعلاقـات بينـهما          يكثيرا ما     - ١٩

خـلال بـأدوار الجنـسين التقليديـة، مـسهما بـذلك في تفكـك الأسـر                 كثيرة، يؤدي التراع إلى الإ    
ويفـاقم الـتراع الـضعف، خاصـة في صـفوف الرجـال والنـساء               . والنسيج الاجتماعي للمجتمـع   

من ضحايا الحرب، ويؤدي إلى ارتكاب العنف والانتهاكات ضد الأطفـال، بمـن فـيهم الفتيـان                 
ــد القــسري في ا     ــد يتعرضــون للتجني ــذين ق ــصغار، ال ــشيات، والعمــل   ال ــوات الميلي ــوش أو ق لجي

  .القسري، والاتجار بالبشر، والعنف الجنسي
ن المـدنيين، ولا سـيما      عـن قلقـه لأ    ،  )٢٠٠٠ (١٣٢٥ هفي قـرار  أعرب مجلس الأمن،    و  - ٢٠

 سـلبا بالـصراع المـسلح، بمـا في ذلـك            النساء والأطفال، يشكلون الأغلبية العظمى مـن المتـأثرين        
بوصــفهم لاجـــئين ومــشردين داخليـــا، ويمثلـــون بــصورة متزايـــدة هــدفا للمقـــاتلين والعناصـــر     

تقريرهـا عـن دورتهـا الـسابعة والخمـسين، المعقـودة             في   ،لجنة وضع المـرأة   لّمت  وقد س . المسلحة
ــ/ آذار١٤ إلى ٥الفتـــرة مـــن  في لحة الـــصغيرة أن الاســـتخدام غـــير المـــشروع للأس ـــمـــارس، بـ

ــة ــساء والفتيــات           والخفيف ــك ضــد الن ــا في ذل ــف، بم ــان العن ــا يفاقم ــشروع به ــير الم ــار غ والاتج
النساء اللاتي يعانين معاناة مفرطـة      توجيه الاهتمام إلى    وينبغي  ). ٢٥، الفقرة   E/2013/27 انظر(

وسياق غيـاب القـانون يؤديـان    الخاضعة للمراقبة فرة الأسلحة غير    فو: من آثار التراعات العنيفة   

http://undocs.org/ar/A/67/845�
http://undocs.org/ar/A/67/845�
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ــسي      ــترقاق الجنـ ــاف للاسـ ــصاب والاختطـ ــشمل الاغتـ ــذي يـ ــساني، الـ ــادة العنـــف الجنـ إلى زيـ
  .بالبشر والاتجار

، ٢٠١٣مــارس /آذار ١٤الــصادر في  وفي تقريــري عــن العنــف الجنــسي في التراعــات    - ٢١
 ة أفريقيــا الوســطى وجمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــةأن الخــبرات الــواردة مــن جمهوريــلاحظــتُ 

المعيبـة  برامج  ال ـوكوت ديفوار تؤكد الارتباط المتبـادل بـين العنـف الجنـسي و             وجنوب السودان 
وعلـى سـبيل المثـال،      . نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج وإصلاح القطاع الأمني       في مجالي   

تجميع قوات أمنية أو مقاتلين سـابقين       وقعت حوادث عنف جنسي حيثما جرى إعادة نشر أو          
وثمـة حـالات لأعـضاء سـابقين في         . بلا فحص أو تدريب ملائم على مقربة مـن المراكـز المدنيـة            

الجـيش الـوطني وارتكبـوا العنـف الجنـسي عقـب فـشل مبـادرات                انـشقوا عـن     جماعات مسلحة   
ــاج ــسلاح والت ــ      . للإدم ــزع ال ــرامج ن ــن ب ــسلحة م ــات الم ــصاء بعــض الجماع ــشكل إق سريح وي
ــسودان    وإعــادة ــوب ال ــا الوســطى   والإدمــاج وإصــلاح القطــاع الأمــني في جن ــة أفريقي جمهوري
ديفـوار وجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة وتهديـدا كـبيرا للمجتمعـات المحليـة إذ تواصـل                    وكوت

 تلك الجماعات الاضطلاع بأدوار الإدارة الأمنية الفعلية في مناطق تتسم بضعف سـلطة الدولـة            
  .)٧، الفقرة A/67/792-S/2013/149انظر (

والحـد  بأن مراقبة الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة غير المـشروعة     الأمن  وأقر مجلس     - ٢٢
، ٢٠١٠ وفي عـام  .  في حماية المدنيين في التراعات المسلحة      ينيرئيسمن توافرها يعدان عنصرين     

علـــى تعزيـــز جـــرى التـــشجيع فيهـــا  ،مـــذكرة منقحـــة بـــشأن هـــذا الموضـــوعس اعتمـــد المجلـــ
ــاون ــشروعة        التع ــذخائر غــير الم ــصغيرة وال ــة في مجــال الأســلحة ال ــات المعني ــين الكيان ــي ب العمل

  ).، المرفقS/PRST/2010/25 انظر(
مل الذي يقوم به فريق الخبراء غير الرسمي التابع لمجلـس           ومن بواعث التشجيع أيضا الع      - ٢٣

، مـن أجـل تيـسير المناقـشات بـشأن           ٢٠٠٩الأمن المعـني بحمايـة المـدنيين، الـذي أنـشئ في عـام               
وقـد يرغـب فريـق الخـبراء غـير الرسمـي في             . الحماية في إطار الأوضاع الخاصة ببلد بعينـه       مسألة  

لارتبـاط بـين تـدفقات الأسـلحة غـير المـشروعة وحمايـة        توصية المجلس باتخـاذ إجـراءات لمعالجـة ا       
التفاعـــل مـــع كيانـــات الأمـــم المتحـــدة المعنيـــة في زيـــادة المـــدنيين في التراعـــات المـــسلحة، وفي 

  .الصدد هذا

http://undocs.org/ar/A/67/792�
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    ٤التوصية 

في ضوء الروابط بين تـدفقات الأسـلحة غـير المـشروعة وحمايـة المـدنيين، وخـصوصا            
التبادل على أشجع فإني لصغيرة على النساء والأطفال، تأثير إساءة استخدام الأسلحة ا  

المنتظم للمعلومات بين فريق الخبراء غير الرسمي المعني بحماية المدنيين التابع لمجلس الأمن 
ــصلة، حــسب       ــات الأمــم المتحــدة ذات ال ــسلاح وســائر كيان ــزع ال ومكتــب شــؤون ن

فـال والـتراع المـسلح ومكتـب        الاقتضاء، بما في ذلك مكتب الممثلة الخاصة المعنيـة بالأط         
الممثلة الخاصة المعنية بالعنف الجنسي في حالات التراع ومنظمة الأمـم المتحـدة للطفولـة       

ا أشـجع فريـق الخـبراء       كم ـ. وهيئة الأمم المتحـدة للمـساواة بـين الجنـسين وتمكـين المـرأة             
رات الرسمــي المعــني بحمايــة المــدنيين علــى النظــر في الــسبل الــتي يمكــن بهــا لقــرا           غــير
ات المتــصلة بحمايــة المــدنيين، ذات الــصلة أن تتــصدى علــى نحــو أفــضل للتحــدي  لــسالمج
سيما النساء والأطفال، في الحالات التي تنجم عن تدفقات الأسلحة غير المـشروعة    ولا

  .أو تتفاقم بسببها
    

  مواجهة تحدي الأسلحة الصغيرة غير المشروعة  -نيا ثا  
شروعة التي تصل إلى أمـراء الحـرب والقراصـنة والإرهـابيين            تُنتَج بعض الأسلحة غير الم      - ٢٤

تحـوّل   ولكن معظـم تلـك الأسـلحة         ،والمنظمات الإجرامية عن طريق مرافق صناعية غير قانونية       
نزاعــات ســابقة في اســتخدام الأســلحة المــستخدمة في إعــادة (مخزونــات حكوميــة وجهتــها مــن 

الإمــدادات إلى الــوكلاء برعايــة الدولــة، أو المخــابئ  ، أو )الدولــة المعنيــة أو في البلــدان المجــاورة 
وقـد يـنجم تحويـل الوجهـة عـن عمليـات النقـل              . الاستراتيجية للأسلحة المخزونة تحسباً للـتراع     

الجاريـــة بـــلا مراقبـــة ســـليمة، أو عمليـــات إعـــادة النقـــل غـــير المـــأذون بهـــا، أو الـــسرقات مـــن 
ــات التــسليم إ     ــأمين، أو عملي ــضعيفة الت ــات ال ــضة الــتي    المخزون ــسلحة، أو المقاي ــات م لى جماع

وعنـدما  . تقتـرن بتحويـل الوجهـة   ويعد الفساد مشكلة أخرى كـثيرا مـا        . تتضمن موارد طبيعية  
يـسهل تحويـل وجهـة       على نحو سليم، فإنـه       نقل الأسلحة على الصعيد الدولي    لا تنظم عمليات    

  .الأسلحة إلى السوق غير المشروعة
  

  معاهدة تجارة الأسلحة    
انظــر  (، اعتمــدت الجمعيــة العامــة معاهــدة تجــارة الأســلحة٢٠١٣أبريــل / نيــسان٢ في  - ٢٥

الأسلحة الصغيرة، الـصكوك العالميـة      تتناول أيضا   وتُكمل المعاهدة، التي    . ) باء ٦٧/٢٣٤القرار  
لمنـع الاتجـار    عمـل   المثـل برنـامج     (ة التقليديـة    والإقليمية القائمة لمراقبة وتنظيم الأسـلحة الـصغير       

http://undocs.org/ar/A/RES/67/234�
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غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقـضاء عليـه،              
وصكه الدولي المتعلق بـتمكين الـدول مـن التعـرف علـى الأسـلحة الـصغيرة والأسـلحة الخفيفـة                     

مكافحـة صـنع    وبروتوكـول   وّل عليهـا،    غير المشروعة وتعقبها في الوقـت المناسـب وبطريقـة يع ـ          
المكمــل وأجزائهــا ومكوناتهــا والــذخيرة والاتجــار بهــا بــصورة غــير مــشروعة،  الأســلحة الناريــة 

  ).لأسلحة التقليديةالاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية، وسجل 
لإذن بعمليــات نقــل وتحظــر معاهــدة تجــارة الأســلحة بوضــوح علــى الــدول الأعــضاء ا   - ٢٦

الأســلحة أو الــذخائر الــتي مــن شــأنها انتــهاك الالتزامــات الواقعــة علــى عاتقهــا بموجــب تــدابير    
سـيما   اتخذها مجلس الأمن وهو يتصرف بموجب الفـصل الـسابع مـن ميثـاق الأمـم المتحـدة، لا                  

ات عملي ـ علـى الـدول الأطـراف أن تـأذن ب          وتحظـر المعاهـدة أيـضا     . تدابير حظر توريد الأسـلحة    
 بـأن الأسـلحة المنقولـة سـوف     ، حـين إصـدار الإذن،     علـى علـم    الطـرف النقل إذا كانت الدولة     

تُــستخدم في ارتكــاب جريمــة إبــادة جماعيــة، أو جــرائم ضــد الإنــسانية، أو انتــهاكات جــسيمة   
، أو هجمات ضد أهداف مدنية، أو جرائم حرب أخـرى علـى             ١٩٤٩لاتفاقيات جنيف لعام    
  . الاتفاقات الدولية التي تكون طرفا فيهاالنحو الوارد تعريفه في

وعلاوة على ذلك، تنص المعاهدة على أنـه يـتعين علـى الدولـة الطـرف المـصدِّرة، قبـل               - ٢٧
، مـشمولة بهـذه المعاهـدة     أو ذخـائر أو أجـزاء ومكونـات         تقليدية  أن تمنح الإذن بتصدير أسلحة      

ــستخدم هــذه الأصــناف في ارتكــاب ا    ــيم خطــر أن تُ نتــهاكات جــسيمة للقــانون  أن تقــوم بتقي
الدولي الإنساني أو للقانون الدولي لحقوق الإنسان أو في تيـسير ارتكـاب جريمـة منظمـة عـابرة                   

وعند إجراء هذا التقييم، تراعي الدولة الطرف المصدِّرة أيضا خطر اسـتخدام            . للحدود الوطنية 
د النـساء  تلك الأصناف لارتكـاب أعمـال عنـف جنـساني خطـيرة أو أعمـال عنـف خطـيرة ض ـ             

  .والأطفال، أو تيسير ارتكابها
عاهدة يقع على عاتقها التـزام قـانوني باتخـاذ تـدابير     المومن المهم أن الدول الأطراف في    - ٢٨

لتنظــيم المــرور العــابر للأســلحة التقليديــة وإعــادة شــحنها والسمــسرة فيهــا، بالإضــافة إلى اتخــاذ 
ــها    ــذخائر عــن وجهت ــل الأســلحة وال ــع تحوي ــدابير لمن ــدابير .ت توصــيات ، الــتي تكمّــل   وهــذه الت

أن تقطــع شــوطا طــويلا نحــو منــع وصــول يمكنــها ، أخــرىصــكوك واردة في  مماثلــة اأحكامــ أو
إمــدادات الأســلحة الــصغيرة والــذخائر إلى الأســواق غــير المــشروعة، نتيجــة لتحويــل الوجهــة     

  .لأنشطة السمسرة غير المشروعة أو
خـلال الأشـهر    ثلث الدول قد وقعت على المعاهدة       وألاحظ مع الارتياح أن أكثر من         - ٢٩

وسوف تثابر الأمم المتحدة على دعمها لهذه المعاهـدة         . فتح باب التوقيع عليها   الثلاثة التي تلت    
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الــتي تــشكل نقطــة تحــول عــن طريــق العمــل علــى بــدء نفاذهــا في وقــت مبكــر ودعــم تنفيــذها   
  .كاملا تنفيذا
 اعاهدة مؤشـر الماعتماد يمثل و. صالح الرئيسية للدول  وتمس تجارة الأسلحة الكثير من الم       - ٣٠

 علــى أن الــدول كانــت مــستعدة للتوافــق وتقــديم تنــازلات مــن أجــل الــسلام والأمــن   اواضــح
ومــن خــلال هــذه المعاهــدة التاريخيــة، برهنــت الحكومــات علــى اســتعدادها لكفالــة    . الــدوليين

لحة أو أن تصبح مصدرا غـير متعمـد         تغذي تجارة الأسلحة المشروعة العنف والتراعات المس       ألا
  .لتجارة غير المشروعةل

ومثلما هو الحال مع أي معاهدة متعددة الأطراف، فإن بلوغ هدف المـشاركة العالميـة                 - ٣١
وفّـره  ولكن يُرجى، في ضـوء الـدعم الهائـل الـذي            . سوف يستغرق سنوات، إن لم يكن عقودا      

لمعاهــدة، ل )المجتمــع المــدنيوقليميــة والدوليــة مــن الحكومــات إلى المنظمــات الإ(المجتمــع الــدولي 
ــسؤولي تتـــصرف  أن ــدول بمـ ــع الـ ــدةجميـ ــال  تنخـــرط في  ما عنـ ــة في مجـ ــاملات دوليـ ــراء معـ إجـ

  .التقليدية الأسلحة
    

    ٦التوصية 
أو لم تـصدق عليهـا بعـد        أشجع الدول الأعضاء التي لم توقع معاهدة تجارة الأسـلحة             

 ن أجـل كفالـة بـدء نفاذهـا في وقـت مبكـر          أن تفعل ذلك في أقـرب وقـت ممكـن م ـ          على  
وأحث الدول الأعضاء التي بوسعها أن تقدم المساعدة في مجال بناء . وتنفيذها بعد ذلك

  .القدرات في هذا الصدد على أن تفعل ذلك
    

 دعم الجهود الرامية لرصد حظر توريد الأسلحة    

لتنظـيم ورصـد توريـد      يتيح الحظر الـذي يفرضـه مجلـس الأمـن علـى الأسـلحة الفرصـة                   - ٣٢
الأسلحة إلى المناطق التي تشهد نزاعات والمناطق الخارجة من نزاعـات مـن خـلال أفرقـة خـبراء       

وقد سـلط عمـل لجـان الجـزاءات ضـوءا كثيفـا علـى                .تُنشئها لجان الجزاءات المنبثقة عن المجلس     
ارير أفرقـة   مـستمدة مـن تق ـ    وثمة أمثلة حديثـة علـى ذلـك         . مسارات الاتجار بالأسلحة والذخيرة   

 مـن بوركينـا فاسـو إلى جماعـات          نقل الأسلحة والذخيرة على نحو غير مـشروع       تتضمن  الخبراء  
، ونقـل أسـلحة مـن أوغنـدا وروانـدا أو توفيرهـا              )S/2013/228انظـر    (مسلحة في كوت ديفوار   
ــسلحة في   ــات مـ ــو الديم لجماعـ ــة الكونغـ ــة جمهوريـ ــلحة  )S/2012/843(قراطيـ ــار بالأسـ ، والاتجـ

ــها إلى مــصر        ــسطينيين لنقل ــسودان إلى وســطاء فل ــا عــبر ال بواســطة شــبكات مــن غــرب أريتري

http://undocs.org/ar/S/2013/228�
http://undocs.org/ar/S/2012/843�
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)S/2012/545(     والجمهوريـة   وإلى تشاد ، مصر ومنطقة الساحلليبيا إلى، والاتجار بالأسلحة من
  ).S/2013/99(العربية السورية 

يتـراوح مـداها بـين    ويمكن لصفقات الأسلحة غير المشروعة أن تتمخض عن شـحنات     - ٣٣
علــى أيــدي وســطاء وجــرت العــادة أن تــتم تلــك الــصفقات  . عــابر للقــاراتالنطــاق المحلــي وال

معــدومي الــضمير يــديرون عمليــاتهم مــن بلــدان عديــدة، ويتكفلــون بترتيبــات التمويــل والنقــل  
ــة   ــد نطــاق عمــل  . كجــزء مــن صــفقات متكامل ــهم  ويمت ــد من ــزاع   العدي ــاطق ن ليغطــي عــدة من

ومـا ينبثـق عنـها      التابعة لمجلـس الأمـن      وينبغي إمداد لجان الجزاءات     . باعتبارهم متعهدين عالميين  
تبـادل  :  أفرقة خبراء بكل ما يؤهلها للعمل في ظل هذه الظروف الواقعية وذلك مـن خـلال               من

الأفرقة السابقة، وتنسيق الجهود الرامية لإيجاد حلول أكثـر فعاليـة           عمل  المعلومات، والتعلم من    
لانتشار الأسلحة الصغيرة الـذي يـشكل تحـديا عالميـا، ولا سـيما انتـشارها في أيـدي الكيانـات                     

 .عة للحظرالخاض

ــاد ســوى خــبير أســلحة واحــد     - ٣٤ وتُفــاقم هــذه القــدرة  . ولا تــضم أفرقــة الخــبراء في المعت
المحدودة من صعوبة مهمة الأفرقة في رصد تدفقات الأسلحة الوافدة إلى البلـد الخاضـع للحظـر                 

. ، حيثما كان ذلـك مناسـبا       أن توفر دعما إضافيا    عمليات حفظ السلام  ويمكن ل . والخارجة منه 
 مكتـب شـؤون   الاستعانة بالقائمة غير الرسمية لخبراء الأسلحة والـذخيرة الـتي يحـتفظ بهـا       كن  ويم

 .نزع السلاح في دعم عمل لجان الجزاءات

سلام بالمساعدة في رصد تنفيـذ حظـر الأسـلحة    الفظ  لحوقد كلف المجلس أربع بعثات        - ٣٥
ــي ع     ــسلام، ألا وهـ ــات الـ ــلحة في اتفاقـ ــة بالأسـ ــام المتعلقـ ــدة في   أو الأحكـ ــم المتحـ ــة الأمـ مليـ

ديفوار، وبعثة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة، وبعثـة        كوت
وإضافة إلى ذلـك، فقـد عُهـد        .  وبعثة الأمم المتحدة في جنوب السودان      ،الأمم المتحدة في ليبريا   

إلى بعثة الكونغـو وعمليـة كـوت ديفـوار بجمـع أو مـصادرة الأسـلحة والمـواد ذات الـصلة الـتي                        
 .تُشكّل انتهاكا للجزاءات، ثم التصرف فيها بطريقة مناسبة

د الحظـر للاضـطلاع     وقد شهدت عملية كـوت ديفـوار إنـشاء الوحـدة المتكاملـة لرص ـ               - ٣٦
مـن جديـد في   ويؤكـد  . )٢٠١٢ (٢٠٤٥  مجلـس الأمـن  بمهمة رصد تنفيـذ الحظـر عمـلا بقـرار     

أن عمليــة كــوت ديفــوار يحــق لهــا أن تُفــتّش كافــة المواقــع والمعــدات ذات الــصلة   ذلــك القــرار 
وتقـدم  . ون إخطـار، مـتى كـان ذلـك ضـروريا ومناسـبا            بالحظر داخـل حـدود كـوت ديفـوار د         

 .العملية المساعدة أيضا لفريق الخبراء المعني بكوت ديفوار عند وجوده بالبلد

ــو عــن       - ٣٧ ــة كــوت ديفــوار مــا يرب ــارة ٦٠٠وفي غــضون ســنة واحــدة، أجــرت عملي  زي
ع ذلـك، نظمـت     وبالتوازي م ـ . تفتيشية للمنشآت ومواقع العناصر المسلحة التابعة للدولة هناك       

http://undocs.org/ar/S/2012/545�
http://undocs.org/ar/S/2013/99�
http://undocs.org/ar/S/RES/2045(2012)�
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الوحدة المتكاملة لرصد الحظـر التابعـة للعمليـة ثمـاني زيـارات تفتيـشية أخـرى اسـتهدفت بعـض                     
المواد الواقعـة في دائـرة اهتمامهـا، وفحـصت بـضع مئـات مـن وثـائق النقـل بمطـارات أبيـدجان                        

 واقعـة مـن وقـائع جمـع     ٢٠وموانئها، ووثقت الأسلحة والذخيرة  التي جمعـت في إطـار حـوالي     
 ملف حالـة وتقريـرا    ٦٠وأعدت العملية حوالي    .  السابقين المقاتلينسلحة ونزع السلاح من     الأ

  .تحليليا بشأن الانتهاكات المحتملة للحظر التي أبرزها تحليل المواد الموثقة
وأعـــدت العمليــــة أيــــضا تقــــارير تــــصنيفية عــــن الأســــلحة والــــذخيرة الموجــــودة في    - ٣٨

ر أنواع الأسلحة والـذخيرة وطُرزهـا اسـتنادا إلى الرمـوز            وتستعرض هذه التقاري  . ديفوار كوت
وتعزز تلـك التقـارير قـدرة عمليـة        . التي تبين الجهة المُنتجة وسنة الإنتاج، متى كان ذلك مناسبا         

 حتى فيما يتصل بـالمواد الـتي أُنتجـت          ،كوت ديفوار على اكتشاف الانتهاكات المحتملة للحظر      
على توريد الأسلحة ومـا يتـصل بالتـدفقات غـير المـشروعة             قبل أن تفرض الأمم المتحدة الحظر       

 .للأسلحة والذخيرة عبر الحدود

إلى جانب ذلك، ونظرا لأن الالتزام بإنفاذ قرارات حظـر الأسـلحة تخـضع لـه الـدول                  و  - ٣٩
فإنه من المستصوب تكليف جميع بعثات حفظ السلام وبنـاء الـسلام والبعثـات              كافة،  عضاء  الأ

 لا سيما البلدان ذات الحـدود المـشتركة مـع           ،بمهمة مساعدة البلدان المضيفة لها    السياسية المعنية   
 البعثــات تزويــدبلــد مفــروض عليــه حظــر، في الوفــاء بالتزاماتهــا تجــاه إنفــاذ حظــر الأســلحة مــع 

 .تحتاجه للاضطلاع بتلك المهمة بما
      

    ٦التوصية 
 مـسؤولية فريـق     ضـمن لا تقـع     التحركات غير المـشروعة للأسـلحة والـذخيرة          بما أن   

 ولكـي يتـسنى تحـسين عمليـة الـربط بـين             ،واحد من أفرقة رصـد حظـر توريـد الأسـلحة          
ولجـان  الأمـن   البيانات ذات الصلة والوقوف على أنمـاط الانتـشار، فـإنني أحـث مجلـس                

علـى تـوخي إمـداد أفرقـة الخـبراء بالـدعم           ، وجميع الدول الأعـضاء،      الجزاءات التابعة له  
        .وتبادلها بفعاليةونشرها  المعلومات ل علىللحصوالذي يلزمها 

    ٧التوصية 
، نظرا للأهيمة البالغة لعنصر الأسلحة في     أشجع لجان الجزاءات التابعة لمجلس الأمن       

 مكتـب  التي يحتفظ بها على الاستفادة التامة من قائمة خبراء الأسلحة والذخيرة      عملها،
براء أو تـوفير    الخ ـ خبراء لعـضوية أفرقـة        في أغراض من بينها انتقاء     ،شؤون نزع السلاح  

    .دعم إضافي لخبراء الأسلحة
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    ٨التوصية 

تتـشكل  أو بعثـة سياسـية أو بعثـة لبنـاء الـسلام             سلام  الفظ  لحرغم أن ولاية أي بعثة        
وفقــا لاحتياجــات البلــد المعــني والوضــع الــسائد فيــه، فلعــل مجلــس الأمــن، اســتنادا إلى   

عملية كوت ديفوار، يود أن يعهد إلى بعثات الأمـم المتحـدة            الممارسة الجيدة القائمة في     
 تساعدالعاملة في بلدان خاضعة لحظر توريد أسلحة بأن تنشئ خلايا لرصد الحظر وأن              

وتعزيز التعاون مع الحكومة المضيفة على الامتثال لما يفرضه عليها الحظر من التزامات، 
        .البعثات الأخرى في هذا الصدد

    ٩التوصية 
لعل مجلس الأمن يود أن يدعو إلى زيادة المـساعدات المقدمـة إلى الـدول الـتي لـديها                  

ــه حظــر علــى الأســلحة     وإذا كانــت هــذه الــدول  . حــدود مــشتركة مــع بلــد يوجــد في
الحــدود المــشتركة نفــسها تستــضيف بعثــة لحفــظ الــسلام أو بنــاء الــسلام أو بعثــة    ذات

ــس      ــية تابعــة للأمــم المتحــدة، فينبغــي للمجل  أن يكلّــف هــذه البعثــات بمــساعدة    سياس
الحكومات المضيفة على الامتثال لالتزاماتها بحظر الأسـلحة عـن طريـق جملـة أمـور منـها                   

        .إنشاء خلايا معنية بالسلاح وإدارة الذخيرة
 مساعدة الدول في إنفاذ حظر الأسلحة    

 أن الـدول الأعـضاء      )٢٠١٠ (١٩٢٩لقد لاحظ فريـق الخـبراء المنـشأ بموجـب القـرار               - ٤٠
الـذي تقدمـه قـرارات مجلـس الأمـن بـشأن اشـتراطات              المحـدود   تواجه تحديا ناشـئا عـن التوجيـه         

، S/2013/331انظــــر  (التــــصرف في المــــضبوطات في ســــياق إنفــــاذ حظــــر توريــــد الأســــلحة 
 .)١٦٠ الفقرة

ويضاف إلى ذلك أن بعض أنواع المضبوطات، بخاصـة مـا يـشتمل منـها علـى ذخـائر،                     - ٤١
، صُـودرت في قـبرص متفجـرات مـن سـفينة تنقـل        ٢٠٠٩ففـي عـام     . ينفجر عن غـير عمـد     قد  

وفي عـام   . زاءات الأمـم المتحـدة وخُزنّـت المتفجـرات المـصادرة          لج في انتهاك مواد غير مشروعة    
 حاويـة تحمـل المتفجـرات المـصادرة، ممـا أسـفر عـن               ١٠٠  اشتعلت الـنيران في حـوالي         ،٢٠١١
 . شخصا١٢مصرع 

وينبغي الإسراع بتقديم المساعدة إلى السلطات الوطنية وخبراء حظر توريـد الأسـلحة،              - ٤٢
ويتــضمن . لتمكينــهم مــن التعامــل مــع المــضبوطات ولا ســيما تلــك المعرضــة لخطــر الانفجــار    

http://undocs.org/ar/S/RES/1929(2010)�
http://undocs.org/ar/S/2013/331�
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لطلبـات  ل استجابةذخيرة  الخبراء  ، لإدارة الذخيرة آلية تيسر نشر       “ززةمانات المعَّ الض” برنامج
 .)٨(التي تنطوي على مخاطر عالية التعامل مع  مخزونات الذخيرة للمساعدة فيالعاجلة 

  
    ١٠التوصية 

 مثـل   ،لعل مجلس الأمن يود أن يحث الدول على الاستفادة مما هـو قـائم مـن أدوات                  
التابعـة لبرنـامج الـضمانات المعـززة، والـتي تتـيح القيـام سـريعا                الـسريعة    آلية الاسـتجابة  

 خبراء للمساعدة في مناولة الذخيرة والتـصرف فيهـا وجمـع الأدلـة، عنـدما يطلـب         بنشر
وينبغي أيضا التشجيع على استخدام . الأسلحةذلك لمساعدتها في إنفاذ إجراءات حظر 

 الـتي   الأدوات مثـل    ، حظر توريـد الأسـلحة     الأدوات الأخرى، لمساعدة الدول في إنفاذ     
          ).الإنتربول(أعدتها المنظمة الدولية للشرطة الجنائية 

برامج نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج وبرامج       : وقف تداول الأسلحة الصغيرة       
 إصلاح القطاع الأمني

 عوامـل دخل فيهـا  ت ـا وتتباين الدوافع المحركة للطلب على الأسلحة الصغيرة تباينا كـبير     - ٤٣
مــن قبيــل غيــاب الأمــن الاجتمــاعي والاقتــصادي والــسياسي؛ وضــعف أو فــساد الحكومــة          

مؤسسات إنفاذ القانون؛ ونقص فرص التعليم والتنمية الاقتـصادية؛ وفـشل الـدول في حمايـة       أو
المستـــضعفين؛ والتفاوتـــات الاجتماعيـــة والاقتـــصادية، والتراعـــات علـــى المـــوارد الطبيعيـــة؛        

 .)٩(صراعات العرقية؛ وضعف عملية نزع السلاح بعد انتهاء الصراع؛ وثقافات العنفوال

، ويتزايد في بيئة التراع أو بيئة ما بعد الـتراع تفـشي الجماعـات المـسلحة غـير النظاميـة                     - ٤٤
 الميليشيات والـشبكات الإجراميـة وجماعـات الـدفاع عـن الـنفس وشـركات الأمـن                  بما في ذلك  

وغالبــا . ة للتنظــيم، وغــير ذلــك مــن الأطــراف الــتي لا تتبــع أجهــزة الدولــةالخاصــة غــير الخاضــع
تشتمل ولايات بعثات الأمم المتحدة لحفظ السلام وبنـاء الـسلام والبعثـات الـسياسية  علـى                   ما

_________________ 
 علـى تنفيـذ المبـادئ التوجيهيـة التقنيـة الدوليـة بـشأن الـذخيرة، وهـي                   “ الـضمانات المعـززة   ”يشرف برنامج     )٨(  

 ٦٣/٦١العامــة عمــلا بقــرار الجمعيــة   عبــارة عــن معــايير دوليــة بــشأن إدارة مخزونــات الــذخيرة وضــعت        
 وقــــد رحبــــت الجمعيــــة العامــــة بالانتــــهاء مــــن إعــــداد المبــــادئ   ).٥٤، الفقــــرة A/63/182أيــــضا  انظــــر(

 :انظــــــــــر. ٢٠١٢، المتخــــــــــذ في عــــــــــام ٦٦/٤٢في قرارهــــــــــا وإنــــــــــشاء البرنــــــــــامج  التوجيهيــــــــــة
www.un.org/disarmament/convarms/Ammunition.  

 Regehr, E., 'Reducing the demand for small arms and light weapons: Priorities ، علـى سـبيل المثـال   ،انظـر   )٩(  

for the international community', ”       أولويـات  : الحد مـن الطلـب علـى الأسـلحة الـصغيرة والأسـلحة الخفيفـة
: ــــــــــــــــــــع متـــــــــــــــاحـــــة فــــــــي المـــــــــــوقــ. .(Project Ploughshares, July 2004 “المجتمـــع الـــدولي

http://ploughshares.ca/wp-content/uploads/2012/08/WP4.2.pdf.  
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مهمة تصميم وتنفيذ برامج لترع السلاح والتسريح وإعـادة إدمـاج المقـاتلين الـسابقين وبـرامج                 
غـير أنـه إذا ظلـت الأسـلحة غـير المـشروعة متـوافرة               .  البلـد المـضيف    لإصلاح القطاع الأمني في   

فـإن خطـر الانتكـاس وتجـدد     ، بسهولة للجماعات المسلحة والمدنيين في حالات مـا بعـد الـتراع       
الجهــود لتفكيــك حــتى وإن بـذلت   ،الـتراع يبقــى مرتفعــا وتتـضاءل آفــاق بنــاء الـسلام المــستدام   

فإنـه مـن الأهميـة بمكـان دمـج تـدابير تحديـد الأسـلحة                لذلك،  و .الجماعات والحركات المسلحة  
التقليدية مع تدابير نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج وتدابير إصلاح قطـاع الأمـن، علـى        

 .أن يصاحب ذلك تطبيق تدخلات تستهدف العرض والطلب بالنسبة للأسلحة

التابعة للأمم المتحـدة أن     ينبغي لبعثات حفظ السلام وبناء السلام والبعثات السياسية         و  - ٤٥
تتعاون عن كثب مع كيانات الأمـم المتحـدة ذات الـصلة والمنظمـات الإقليميـة والمجتمـع المـدني                    
في سبيل دعم جهود التي يبذلها البلد المضيف في سبيل تنفيذ التزاماته بموجب الـصكوك العالميـة      

ل اسـتحداث تـدابير طويلـة الأجـل     والإقليمية القائمة المعنية بتحديد الأسلحة التقليدية وفي سـبي       
ــصغيرة           ــى واردات الأســلحة ال ــة فعالــة للرقابــة عل ــن قبيــل إنــشاء أنظم ــد الأســلحة، م لتحدي
وصــادراتها، وإنــشاء هيئــات تنــسيق وطنيــة للأســلحة الــصغيرة وصــكوك قانونيــة وطنيــة لإدارة   

إلى الأســلحة، وتطــوير القــدرات المــستخدمة في وســم الأســلحة وحفــظ الــسجلات والتعقــب، 
ــة لإدارة المخزونــات   وينبغــي أن يراعــي التخطــيط لتلــك البعثــات   . جانــب تطــوير أنظمــة وافي

الهياكـل الأساسـية اللازمـة للتنفيـذ الفعـال لـصكوك          وضـع   الحاجة إلى وضع سياسـات شـاملة و       
 .الرقابة على الأسلحة الصغيرة

  
    ١١التوصية 

دة لحفـظ الـسلام وبنـاء       أن يعهـد إلى بعثـات الأمـم المتح ـ        علـى    مجلـس الأمـن      يُشجَّع  
، وخصوصا فيما يتعلق بجوانب نزع السلاح في بـرامج نـزع             البعثات السياسية  ،السلام

 بدعم جهود البلدان المضيفة السلاح والتسريح وإعادة الإدماج وإصلاح قطاع الأمن،
الــصكوك العالميــة والإقليميــة المعنيــة بتحديــد  الــواردة في الراميــة إلى تنفيــذ الالتزامــات  

سلحة التقليدية، بما في ذلك تنمية القدرات التي تمكنها من وضع تدابير بعيدة المـدى       الأ
وينبغي أن يوضع هذا الدعم في الحسبان في التخطـيط          . للرقابة على الأسلحة وتنظيمها   

في و.  وفي العمليـات اليوميـة للبعثـات   ،للبعثات التي تضطلع بعمليـات الـسلام المتكاملـة        
 هاخدام المعـايير الدوليـة لتحديـد الأسـلحة الـصغيرة الـتي وضـعت              هذا الصدد، ينبغي اسـت    

بادئ التوجيهية التقنية الدولية بشأن     والمآلية العمل التنسيقي المتعلق بالأسلحة الصغيرة       
          .الذخيرة
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 إعداد قوائم مرجعية بالمخزونات الوطنية من الأسلحة الصغيرة    

يا متمـثلا في تحويـل المؤسـسات أو إعـادة بنائهـا             تواجه البلدان الخارجة من الـتراع تحـد         - ٤٦
وفي سـياق تقيـيم     . )١٠(ويتسم هذا المـسعى بطـول أمـده       . على نطاق الحكومة والمجتمع بالكامل    

فحـصر  . احتياجات البلد الدفاعية، فإن مستودعات الأسلحة والذخيرة يتعين إخضاعها للجرد         
ئض والاحتياجـات، ومـن ثم يُـشكل        دد الفـوا  يح ـمخزونات الأسـلحة والـذخيرة سـيتيح للبلـد أن           

 .أساسا لإتمام عمليات اقتناء الأسلحة في المستقبل بطريقة كافية ومحسوبة

وأوصى فريق الخبراء المعني بكوت ديفوار بأن تتولى حكومة كوت ديفـوار، بالتـشاور             - ٤٧
لأمـن  مع عملية الأمم المتحـدة، وضـع إعـداد قائمـة بكافـة الأسـلحة والـذخيرة التابعـة لقـوات ا                     

ــة  ــا أن     ). S/2013/228(الإيفواري ــه ينبغــي لحكومــة ليبري ــا أن ولاحــظ فريــق الخــبراء المعــني بليبري
تُجري تقييما قائما على الاحتياجـات، بمـساعدة بعثـة الأمـم المتحـدة في ليبريـا، عنـد شـراء أي                      

 تــشتري إلا الأســلحة الــتي لا غــنى عنــها لــتمكين هيئاتهــا   أســلحة مــستقبلا للتأكــد مــن أنهــا لا 
وفي ســــياق حمايــــة المــــدنيين في التراعـــــات    ). S/2013/316(تنفيــــذ عملياتهــــا الأمنيـــــة    مــــن 

ــات الأســلحة إلى جانــب أنظمــة وســم        المــسلحة، ــة بمخزون ــضا إعــداد قائمــة مرجعي ــرح أي اقتُ
تفرضـه  الـذي   لحة وحفظ السجلات في الحالات الـتي يتـزامن فيهـا تنفيـذ حظـر الأسـلحة                  الأس

، S/PRST/2010/25انظـر    (الأمم المتحدة مـع جهـود نـزع الـسلاح والتـسريح وإعـادة الإدمـاج               
 . )الملحق

يمكــن للبلــدان الخارجــة مــن الــتراع الــتي و. ة كــبيروتعتــبر هــذه الاقتراحــات ذات قيمــة  - ٤٨
ترغب في جرد مخزوناتهـا مـن الأسـلحة  أن تـستفيد اسـتفادة خاصـة مـن سـجل الأمـم المتحـدة             

، البيانـات الـتي تقـدمها الـدول         ١٩٩٢ عام   فيمنذ أن أنشئ    يتيح السجل   و. للأسلحة التقليدية 
ــلحة،      ــن الأسـ ــادراتها مـ ــا وصـ ــشأن وارداتهـ ــا بـ ــدة طوعـ ــم المتحـ ــلحة  للأمـ ــا في ذلـــك الأسـ بمـ

والأهم من ذلك أنـه يمكـن للـدول أن تـدرج معلومـات عـن مخزوناتهـا العـسكرية                    . )١١(الصغيرة
 . في نموذج الإبلاغ الموحد

  

_________________ 
أن جهــــود بنــــاء القــــدرات والمؤســــسات الوطنيــــة الكافيــــة تمتــــد علــــى مــــدار         البنــــك الــــدولي  قــــدر   )١٠(  

 World Development Report 2011: Conflict, Security andانظــــــــــــر  .كامــل لـــــــــــــــجي اةــــــــــــــــــحي

Development (Washington, D.C., 2011). .  متـــــــــــــــــــاحـــــــــــــــــــــــــــة فــــــــــــــــــــــي المــوقـــــــــــــــــــــــــــع :
http://siteresources.worldbank.org/INTWDRS/Resources/WDR2011_Full_Text.pdf. 

  .http://www.un-register.org/NationalHoldings/Index.aspx: رانظ  )١١(  

http://undocs.org/ar/S/2013/228�
http://undocs.org/ar/S/2013/316�
http://undocs.org/ar/S/PRST/2010/25�
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    ١٢التوصية 

إصـلاح   و في سياق المناقشات بشأن برامج نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج           
وريـد الأسـلحة أو رفعـه، فلعـل         قطاع الأمن، أو عمليات دعم السلام أو فرض حظـر ت          

لأسـلحتها، ثم تقـديم معلومـات        جرد   إلى إجراء  من يود أن يدعو الدول المعنية     مجلس الأ 
          . التقليديةلأسلحةعن مخزوناتها الوطنية لكي تدرج في سجل ا

ــامج العمــل    -ثالثا    ــق بمبرن ــصغيرة    المتعل ــشروع بالأســلحة ال ــع الاتجــار غــير الم ن
  لقضاء عليهواته ومكافح من جميع جوانبهوالأسلحة الخفيفة 

 المتعلـق بمنـع الاتجـار     تنفيذ برنامج العمل  الأمم المتحدة لاستعراض التقدم المحرز في     مؤتمر      
غـــير المـــشروع بالأســـلحة الـــصغيرة والأســـلحة الخفيفـــة مـــن جميـــع جوانبـــه ومكافحتـــه 

  عليه  والقضاء
الأسـلحة الـصغيرة،    ق ب عل ـ فيمـا يت    المجلـس  إلىالـتي قـدمتُها     تقـارير الـسابقة     ال في   ،ذكرتُ  - ٤٩
ــامج العمـــل  لـــقرعـــددا مـــن العوامـــل قـــد ع  أن ــار تعلـــق بملمات التنفيـــذ الكامـــل لبرنـ نـــع الاتجـ
القــضاء و تــهجميــع جوانبــه ومكافحمــن المــشروع بالأســلحة الــصغيرة والأســلحة الخفيفــة   غــير

 الأســـلحة علـــىالتعـــرف تمكـــين الـــدول مـــن المتعلـــق بـــه الرامـــي إلى والـــصك الـــدولي  عليـــه،
. وبطريقـة يعـوّل عليهـا     في الوقـت المناسـب      ها  وتعقب ـغـير المـشروعة     والأسلحة الخفيفة    الصغيرة

ــضمنت ــل  هــذه وت ــايير محــددة   العوام ــا  عــدم وجــود مع ــاس عليه ــست ويمكــن القي ــام م هدفة أرق
الروابط بـين الأسـلحة الـصغيرة       إقـرار ب ـ   عـدم وجـود   و،  ينالـصك هـذين   في  الوصـول إليهـا      يجب
، وصـعوبة   يةناالجنـس ألة  ، مثل التنميـة، والعنـف المـسلح والمـس         انطاق وسعلأاالمواضيعية   سائلوالم

، أو الإقـرار بهـا علـى        الأسـلحة الـصغيرة   لمسائل المتعلقـة ب   الجوانب الشاملة ل  ص  التنسيق فيما يخ  
  .نحو غير كاف

في الفتـرة   د  ق ـتنفيذ برنامج العمـل قـد عُ      التقدم المحرز في    المؤتمر الثاني لاستعراض    كان  و  - ٥٠
  مـن  ، واعتمد بتوافق الآراء مجموعـة     ٢٠١٢سبتمبر  /أيلول ٧إلى  أغسطس  /آب ٢٧من  الممتدة  

ــائق ال ــن الم ــ   الخوث ــدد م ــة، ســعت إلى معالجــة ع ــلاه  سائل تامي ــذكورة أع ــو  الم ــى نح ــرعل . مباش
الوثيقة الختامية بشأن برنامج العمل، شددت الـدول المـشاركة في المـؤتمر علـى أن التجـارة                   وفي
تفـاقم العنـف المـسلح،    والأسـلحة الخفيفـة لا تـزال تـسبب     الأسـلحة الـصغيرة   ير المـشروعة في     غ

 ،الإرهـاب الإنسان، وتـساعد    القانون الإنساني الدولي والقانون الدولي لحقوق       احترام  وتقوض  
الاتجـار  والوطنيـة،   رة للحـدود    باع ـالالجريمـة المنظمـة     تـسهل   والجماعات المسلحة غير المشروعة و    
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ــشب ــدرات والبـ ــض ر والمخـ ــة بعـ ــوارد الطبيعيـ ــلمت  . المـ ــك، سـ ــافة إلى ذلـ ــ وإضـ ــار بـ أن الاتجـ
تقـــديم المـــساعدات الإنـــسانية رقـــل المـــشروع بالأســـلحة الـــصغيرة والأســـلحة الخفيفـــة يع غـــير

هــود الجساهم في تــشريد المــدنيين ويقــوض التنميــة المــستدامة و  يــضــحايا الــتراع المــسلح، و  لىإ
ــة ل الأول، ، المرفــق الأول، الفــرع A/CONF.192/2012/RC/4نظــر ا (لقــضاء علــى الفقــر المبذول

ــافة إلى ذلــــك، . )٥ و ٤الفقــــرتين  ــة لتــــصدي لتوصــــيات لقــــدمت وإضــ لتحــــديات الأمنيــ
ة وضـع   كما شجعت البلـدان المـشاركة علـى مواصـل         . اعترالبلدان الخارجة من ال   ها  هتواج التي

انظـــر  (التعـــاون والمـــساعدة الـــدوليينفيمـــا يخـــص فعاليـــة القيـــاس وللقابليـــة الآليـــات لزيـــادة 
A/CONF.192/2012/RC/4 د (٥، المرفق الأول، الفرع الثاني، الفقرة((.  

تعــاون مــع بــأن تتعقــب، تعهــدت الــدول الــصك الــدولي للوفي الوثيقــة الختاميــة بــشأن   - ٥١
ــات ــم المتحــدة هيئ ــات الأم ــع  و، والبعث ــا يخ ــ  م ــصلة فيم ــة ذات ال تعقــب ص المنظمــات الإقليمي

، A/CONF.192/2012/RC/4انظـر    (الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفـة وفقـا لأحكـام الـصك          
بعثـات حفـظ الـسلام      أمـام   فـتح الطريـق     الأمر الذي مـن شـأنه أن ي       ،  ))هـ(اني، الفقرة   المرفق الث 

ــاياكوال ــصلة ل ن ــسألة الاتجــار ب  واصــل كــي تت الأخــرى ذات ال ــصدي لم ــصغيرة  الت الأســلحة ال
لعــضوية ا المفتــوح الخــبراء الحكــوميينع في اجتمــاو. لاعمــمــا تقــوم بــه مــن أ المــشروعة في غــير
 الأمم المتحدة لمنع الاتجار غير المـشروع بالأسـلحة الخفيفـة، المعقـود              لبرنامج عم تنفيذ  ب المعنيو
لـديها  بعض الدول أن السلطات الوطنيـة  وضحت  أ،٢٠١١مايو / أيار١٣ إلى  ٩الفترة من    في

مـم   إلى لجـان الأ هـا تقاريررفـع  تالـتي  أفرقـة الخـبراء    تعقـب الـتي قدمتـها       لاطلبـات   لاسـتجابت   قد  
وهــذا تطــور . )، المرفــقA/66/157انظــر  (الــتي أنــشأها مجلــس الأمــن المعنيــة بــالجزاءاتالمتحــدة 

يئــات والبعثــات وأفرقــة الهمرحــب بــه، وإنــني أحــث الــدول علــى مواصــلة وتعزيــز التعــاون مــع 
  . غير المشروعةتعقب الأسلحة الصغيرةبلأمم المتحدة فيما يتعلق  التابعة لالخبراء ذات الصلة

الــشرطة طريــق ن عــتعقــب الأســلحة الــصغيرة يــتم عــادة  أن ا بمــعــلاوة علــى ذلــك، و  - ٥٢
في الموجــودة مــم المتحــدة شــرطة الأفــإن عناصــر الوطنيــة ووكــالات إنفــاذ القــانون الأخــرى،   

ــدانالم ــشرط والم، يـ ــات الـ ــة و ينظمـ ــة ودون الإقليميـ ــب المة الإقليميـ ــة دونكاتـ ــة  الإقليميـ التابعـ
لـسلطات الوطنيـة في     ادور هـام في بنـاء قـدرات         ب ـع  ضطل، قد ت  ى وجه الخصوص  لعبول،  لإنترل

تلبيـة  الـشروع في    و،  امخزوناته ـ أمنوالحفاظ على    اوحفظ سجلاته وتعقبها  الأسلحة  مجال وسم   
  .طريق الإنتربولن الواردة عطلبات التتبع 

 سـجلات  إدارة ظـام نمثـل  ( مجموعة من الأدوات الإنتربول فإن لدىوفي هذا الصدد،   - ٥٣

لأمـم المتحـدة في الميـدان،    اساعد عناصر شـرطة  ت يمكن أن تي ال،)واقتفاء أثره المحظورةالأسلحة 
ــانون الأخــرى في      ــاذ الق ــة ووكــالات إنف ــشرطة الوطني . ذا العمــلالاضــطلاع به ــفــضلا عــن ال
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مـا يتعلـق   الإنتربـول في والترتيـب المتعلـق بالتعـاون بـين الأمـم المتحـدة           فـإن   وعلاوة علـى ذلـك،      
، تيننظمــالملتعــاون المــبرم بــين ســابق لبلجــان الجــزاءات التابعــة لمجلــس الأمــن، والمكمــل لاتفــاق 

، وثــائقمــن الرصــد  جمعتــه أفرقــة ابــشأن مــيــنص علــى تعزيــز تبــادل المعلومــات، بمــا في ذلــك   
  .لدول الأعضاءالتابعة لدة لسلطات التحقيق يفمتكون  قد
    

  ١٣التوصية 
لهـام الـذي تؤديـه المنظمـات الدوليـة والإقليميـة ودون الإقليميـةمع مراعـاة الـدور ا       

ــع الاتجــار غــير المــشروع بالأســلحة ــامج العمــل المتعلــق بمن ــذ برن والمجتمــع المــدني في تنفي
انظـر الفـرعين(الصغيرة والأسلحة الخفيفـة مـن جميـع جوانبـه ومكافحتـه والقـضاء عليـه                 

، فإني أحث الـدول))، الفصل الرابعA/CONF.192/15(الثاني والثالث من برنامج العمل  
الأعضاء على تعزيز التعاون مع هـذه الكيانـات مـن أجـل مواصـلة تنفيـذ برنـامج العمـل
تنفيذا كاملا، وتنفيذ الوثائق الختامية لمؤتمر الأمم المتحدة الثاني لاستعراض التقـدم المحـرز

  .تنفيذ برنامج العملفي 
    

  ١٤التوصية 
نظمــاتوالم، لحفــظ الــسلاممــم المتحــدة الأالتابعــة لعمليــات شرطة نبغــي لعناصــر الــي  

لإنتربـول، أنالتابعـة ل   الإقليمية   دونكاتب  الم و المعنيةودون الإقليمية    ة الإقليمية يالشرط
وتعزيــزنون وكــالات إنفــاذ القــاغيرهــا مــن ة الوطنيــة ويالــشرطالمؤســسات  تتعــاون مــع

،عقبـها تو اوحفـظ سـجلاته  والـذخائر    الـصغيرة الأسـلحة وسم قدراتها الحالية فيما يتعلق ب  
  . وفقا للمعايير العالمية والإقليميةامخزوناته أمناللازمة للحفاظ على تدابير ال وتنفيذ

    
  ١٥التوصية 

ونتُــشجع الــدول الأعــضاء علــى أن تتعــاون مــع المنظمــات الدوليــة والإقليميــة ود     
الإقليمية المعنية فيما يتعلق بتبادل المعلومات من أجل تعقب الأسلحة غير المشروعة وأن
تستخدم نظام إدارة سـجلات الأسـلحة المحظـورة واقتفـاء أثرهـا التـابع للإنتربـول، وهـو
قاعدة بيانات عالمية للأسلحة الناريـة، في جهودهـا لتعقـب الأسـلحة، بالإضـافة إلى نظـام

 ويمكـن لعمليـات الأمـم المتحـدة لحفــظ.سـلحة الناريـة التـابع للإنتربـول    طلبـات تتبـع الأ  
  .السلام، بالتعاون مع المكاتب المركزية الوطنية التابعة للإنتربول، القيام بذلك أيضا
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سائل المتعلقـة   تنفيـذ برنـامج العمـل والم ـ      فيمـا يخـص      إلى الدول الأعضاء     ةقدمالمالمساعدة      
  الصغيرة الأسلحةب

، واصلت كيانات الأمـم المتحـدة       السابق عن الأسلحة الصغيرة   تقريري  أن قدمت   نذ  م  - ٥٤
 :، بما في ذلـك مـا يلـي   تزويد الدول الأعضاء بالمساعدة التقنية في مجال مراقبة الأسلحة الصغيرة      

بنـاء  وأطـر تـشريعية محليـة؛       إعـداد    و ؛الأسلحة الـصغيرة  بشأن  إجراء دراسات استقصائية وطنية     
ــدرات لمراقب ــ ــانون؛    ق ــاذ الق ــة وة الحــدود والتعــاون في مجــال إنف ــشأن التوعي المخــاطر المرتبطــة  ب

 وجمـع وتـدمير   ؛خطط عمل وطنية بشأن مراقبـة الأسـلحة الـصغيرة    إعداد   و ؛بالأسلحة الصغيرة 
وحفــظ الأســلحة وســم ووغــير المرغــوب فيهــا؛  زائــدة عــن الحاجــة   الةغــير المــشروع الأســلحة
  .نات الأسلحة الصغيرة والذخيرة وإدارة مخزوتعقبها؛ واسجلاته

ــة  قامــت الم  - ٥٥ ــة التنفيذي ــة ديري ــة التابع ــابمكافحــة للجن ــم المتحــدة   ، الإره ومركــز الأم
ــابع لكافحــة الإرهــاب لم ــاب، وإدارة       الت ــذ في مجــال مكافحــة الإره ــة بالتنفي ــة العمــل المعني فرق
عدم انتشار الأسـلحة    تضمن  تق استراتيجية متكاملة لمكافحة الإرهاب      طلابإلشؤون السياسية   ا

الـصغيرة والأسـلحة الخفيفـة في وسـط أفريقيــا، وذلـك بالتعـاون مـع المنظمـات الإقليميــة ودون         
بلـدان  الـساحل و منطقـة  بلـدان  إلى دعم بتقديم ال ـركز المديرية التنفيذية و قوم الم تكما  . الإقليمية

وتـدمير الأسـلحة    جمـع   بهـدف   قليمـي   على الصعيد دون الإ   خطط  في مجال إعداد    المغرب العربي   
مــؤتمر مراقبــة الحــدود والتعــاون في منطقــة الــساحل  إلى نتــائج  دااتنســاالــصغيرة غــير المــشروعة 

  .٢٠١٣ مارس /في آذار ، في الرباط، الذي عقدالمغرب العربيمنطقة و
بالبـدء في   لإجـراءات المتعلقـة بالألغـام       لدائرة الأمـم المتحـدة      شرعت  ،  ٢٠١٢وفي عام     - ٥٦

أطلــق مكتــب الأمــم و. بلــدانة الــذخيرة في عــدبــشأن  التوجيهيــة التقنيــة الدوليــة تنفيــذ المبــادئ
بهــدف لأســلحة الناريــة في أمريكــا اللاتينيــة ا لعالميــ برنامجــا المتحــدة المعــني بالمخــدرات والجريمــة

بروتوكـــول مكافحـــة صــنع الأســـلحة الناريـــة وأجزائهـــا ومكوناتهـــا  علـــى لتــرويج للتـــصديق  ا
 المكمـل لاتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة الجريمـة       ،ا بـصورة غـير مـشروعة   والذخيرة والاتجار به ـ  

المـساعدة القانونيـة والتقنيـة إلى الـدول         قديم  تطريق  ن  ، وذلك ع  لحدود الوطنية ل ةبراعالالمنظمة  
ــضاء ــك،  و. الأع ــائي    دأب إضــافة إلى ذل ــم المتحــدة الإنم ــامج الأم ــةبرن ــم المتحــدة  ومنظم  الأم
تعزيــز مراقبــة الأســلحة الــصغيرة ل لمنــع العنــف المــسلح وةبلــدان عديــدعمــل في علــى الللطفولــة 

برنـامج الإنمـائي أيـضا الـدعم إلى البلـدان           الوقـدم   . مشاريع مختلفـة  طريق  ن  عوالأسلحة الخفيفة   
تعزيـز سـيادة    بهـدف   مستويات عالية من العنف المسلح      التي تشهد   اعات والبلدان   نزالتي تشهد   

ممـا يكفـل اسـتكمال جهـود        المجتمـع،   وسلح وزيـادة أمـن المـواطن        القانون، والحد من العنف الم ـ    
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الطلب على الأسـلحة الـصغيرة والأسـباب الكامنـة          بإجراءات لمواجهة   الأسلحة الصغيرة   مراقبة  
  .وراء العنف

مراكـزه الإقليميـة الثلاثـة للـسلام ونـزع          طريـق   ن  ع ـمكتب شؤون نزع السلاح،     ام  وق  - ٥٧
، )مريكـــا اللاتينيـــة ومنطقـــة البحـــر الكـــاريبيولأ ،يط الهـــادئآســـيا والمحـــ وفريقيـــالأ (الـــسلاح

الأمـم المتحـدة   برنـامج الإنمـائي ومكتـب    الوبالتعاون مع وكالات الأمـم المتحـدة الأخـرى مثـل            
ــة   ــني بالمخــدرات والجريم ــ ،المع ــا  ةساعدبم ــضاء في أفريقي ــدول الأع ــادئ  ، ال ــيا والمحــيط اله  ، وآس

وضـع  وتشمل هذه المجالات    .  مجالات ةفي عد وذلك   ،يبيكا اللاتينية ومنطقة البحر الكار    يوأمر
ــة       ــصغيرة والأســلحة الخفيف ــشأن الأســلحة ال ــة ب ــة أو خطــط عمــل وطني  ؛اســتراتيجيات إقليمي

 وتـوفير   ها؛وتحـديث  واستعراض التشريعات الوطنية المتعلقة بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفـة        
المبادئ التوجيهيـة   وذلك بناء على     من التسلح،    المعايير الفنية وإجراءات التشغيل الموحدة للحد     

 وتـدريب قـوات     ؛لمعايير الدولية لتحديد الأسلحة الـصغيرة     على ا التقنية الدولية بشأن الذخيرة و    
وضـوابط السمـسرة؛ وتـوفير      تعقبـها   وسمهـا    وو هاوتـدمير  الأسـلحة    الأمن علـى إدارة مخزونـات     

عـدة قطاعـات   المـشتركة بـين   سائل الـشاملة  هذه الجهود إلى إدمـاج الم ـ وتهدف  . المعدات التقنية 
 الحــدود والأمــن ومراقبــة والعنــف المــسلح، ، والــشباب، والأطفــال، ونــوع الجــنس،المــرأةمثــل 

  .الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة على البحري في تدابير الرقابة
  

  تحدةوكالات الأمم المبين آلية مشتركة ، تنسيق الأعمال المتعلقة بالأسلحة الصغيرة    
ــذ   - ٥٨ اتخــاذ مزيــد مــن   بمنظومــة الأمــم المتحــدة   قامــت تقريــري الأخــير،  أن قــدمت من

تنــسيق طريــق الآليــة المــشتركة لن عــ بــصورة رئيــسية ، وذلــكالخطـوات نحــو تنــسيق الــسياسات 
فرقة العمل المشتركة بـين وكـالات       تمثلة في   المالآلية   وهذه. الأسلحة الصغيرة المتعلقة ب ل  اعمالأ

ن ع ـ، بمـا في ذلـك       ةالتنـسيقي تها  قـدر الآليـة   وقد عززت   . بالأسلحة الصغيرة المعنية  حدة  الأمم المت 
عمليـات تقريـر    تبـسيط   علـى    لم ـعلمعايير الدولية لتحديد الأسلحة الصغيرة، التي ت      اوضع  طريق  

الأســلحة الــصغيرة والأســلحة الخفيفــة في فيمــا يخــص مراقبــة  والممارســة ، والبرمجــة،الــسياسات
نظــام دعــم تنفيــذ لنترنــت الإشــبكة علــى الموجــودة نــصة وكــذلك فــإن الم. نظمــةجميــع أنحــاء الم

تعمـل  ،  )www.poa-iss.org( ركـز علـى الأسـلحة الـصغيرة       الـذي ي  برنامج عمـل الأمـم المتحـدة        
بـين منظومـة الأمـم المتحـدة        فيمـا    الأسـلحة الـصغيرة      مـسائل تبادل المعلومات بشأن    على تيسير   

وعلاوة على ذلك، تـدعم المنـصة الجهـود الـتي تبـذلها الـدول       . دنيوالدول، فضلا عن المجتمع الم 
ــصغيرة         ــلحة الـ ــة الأسـ ــة في مكافحـ ــوارد المتاحـ ــع المـ ــساعدة مـ ــن المـ ــات مـ ــة الاحتياجـ لمطابقـ

  .المشروعة غير
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  ملاحظات  -رابعا   
علــى الــصعيد العــالمي بــشأن تنظــيم مــؤخرا أرحــب بــالتطورات الإيجابيــة الــتي حــدثت   - ٥٩

لاســتعراض  الأمــم المتحــدة الثــاني مــؤتمرفي الختاميــة الوثــائق عتمــاد فلــيس ا. ةالأســلحة الــصغير
 المتعلــق بمنــع الاتجــار غــير المــشروع بالأســلحة الــصغيرة   برنــامج العمــلالتقــدم المحــرز في تنفيــذ  

سـوى   ،٢٠١٢ في عـام     والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقـضاء عليـه، المعقـود           
.  في الأســلحة الــصغيرةة غــير المــشروعالتجــارةكافحــة بم هــاول التزامالــدمواصــلة مؤشــر علــى 

 خطـوة   ٢٠١٣عاهـدة تجـارة الأسـلحة في عـام          لماعتماد الجمعية العامة    يمثل  وعلاوة على ذلك،    
لأسـلحة والـذخيرة وتـسريبها    في ا ةتجارة غير المنظماللة بصمعالجة المشاكل المتسبيل تاريخية في   

  .إلى السوق غير المشروعة
مــسألة الأســلحة علــى نحــو متزايــد تــسليط الــضوء  أن يــتم علــى ومــن الأهميــة بمكــان    - ٦٠

حيـث  ولهـذا الأمـر أهميـة خاصـة         . نـاء الـسلام   بالصغيرة غير المشروعة في بعثات حفظ السلام و       
ــوفر  إن  ــات تـ ــذه البعثـ ــضاعفا لل هـ ــاملا مـ ــلحة    عـ ــة الأسـ ــع في مكافحـ ــى أرض الواقـ ــوة علـ قـ
التسريح ونزع السلاح وإعادة الإدماج وإصـلاح قطـاع الأمـن           برامج  طريق  ن  عالمشروعة   غير

  .وكذلك في تعزيز سيادة القانون
خـاوف قائمـة بـشأن اسـتخدام     مـا زالـت الم  ورغم الجهـود الـتي يبـذلها المجتمـع الـدولي،             - ٦١

خاصـة مربحـة     لمشاريع   االأسلحة أساس تمثل  في بعض المناطق،    ف. مينظالمتداولة دون تن  الأسلحة  
ــن في مجــال  ــد ي  البحــري، الأم ــذي ق ــر ال ــع     الأم ــلحة المرتف ــى الأس ــب عل ــن الطل ــد م أصــلا زي

  . عبر المنطقةعبور السفن التجاريةأمن لسكان المحليين وا انعدام أمن يؤدي إلى زيادة قدو
، هاوسـوء اسـتخدام    انتـشار الأسـلحة والـذخائر     المتمثـل في    لتحـدي   مواجهة ا تطلب  وت  - ٦٢
ــاطق ال ــســيما  لاو ــاترفي من ــد ال ــاع وم ــضطلع اع، تر بع ــدول الأعــضاء   أن ت ــم المتحــدة وال الأم

تعزيز التعـاون وإيجـاد     بوالمنظمات الدولية والإقليمية والمنظمات غير الحكومية والقطاع الخاص         
  .الهاعمأقدر أكبر من التآزر في 

مجلس الأمن القدرة على القيام بدور أقوى في معالجة مسألة الأسلحة الـصغيرة       ويمتلك    - ٦٣
علـى توريـد    ظـر   فرض الح وضع تدابير لتعزيز فعالية عمليات      عن طريق   سيما    المشروعة، لا  غير

 عن طريق تعزيز ولايات بعثـات حفـظ الـسلام         وتوريد الأسلحة،   على  ظر  مراقبة الح الأسلحة و 
 تبـادل  ةدازي ـعلـى   تـشجيع   عـن طريـق ال    ة الأسلحة الصغيرة غـير المـشروعة، و       هاجولكي تقوم بم  
في الموجـودة   ليـات   وفيمـا يخـص الآ     في إطار اختصاصه     ، وذلك  أفرقة الخبراء  بينفيما  المعلومات  

  .الأسلحة الصغيرةبصل  والتي تتالأمم المتحدة
  


	الأسلحة الصغيرة
	تقرير الأمين العام
	موجز
	يستند هذا التقرير إلى تقرير الأمين العام لعام 2011 (S/2011/255) عن الأسلحة الصغيرة، وهو يهدف إلى إطلاع مجلس الأمن على آخر المستجدات فيما يتعلق بعدد من المواضيع التي تدخل في نطاق اختصاصه المحدد. وهذه تشمل المخاوف الحالية والناشئة فيما يتعلق بمسألة الأسلحة الصغيرة غير المشروعة التي تؤثر على السلم والأمن في جميع أنحاء العالم، وفي أفريقيا بصفة خاصة، وعلى حماية المدنيين في النـزاعات المسلحة والعنف الجنسي في حالات النـزاع.
	وإضافة إلى ذلك، يقدم هذا التقرير معلومات عن التدابير المتخذة للتصدي لمشكلة الأسلحة الصغيرة غير المشروعة. ويجري أيضاً تقييما للجهود المبذولة لمعالجة هذه المسألة من خلال بعثات حفظ السلام والبعثات السياسية وبعثات بناء السلام التابعة للأمم المتحدة، ويُسلّط الضوء على الآليات المتبعة لزيادة مساعدة الدول على الوفاء بالتزامها بفرض تدابير حظر على الأسلحة.
	ولدى النظر في المشاكل المتصلة بالتداول غير المنظم للأسلحة الصغيرة، ما زال من الضروري التركيز على اتباع نهج سياساتية متكاملة. وبناءً عليه، يتضمن التقرير 15 توصية من بينها توصيات تهدف إلى تعزيز أوجه التآزر بين أصحاب المصلحة المعنيين.
	أولا - مقدمة
	1 - في عام 2007، طلب مجلس الأمن إلى الأمين العام أن يقدم إليه، مرة كل سنتين، تقريراً عن مسألة الأسلحة الصغيرة (S/PRST/2007/24). وهذا هو التقرير الثالث المقدّم استجابة لهذا الطلب (انظر S/2008/258 و S/2011/255).
	2 - ويقيِّم هذا التقرير الشواغل الحالية والناشئة في جهود مراقبة الأسلحة الصغيرة وتنظيمها، ولا سيما من حيث صلتها بالمسائل الواقعة في إطار اختصاص مجلس الأمن، وهو يقدم تحليلاً للتدابير المتخذة لمعالجة هذه الشواغل. ويولي اهتماماً خاصاً للتقارير التي تقدمها أفرقة خبراء لجان الجزاءات التابعة للمجلس. ويتضمن التقرير، وفقاً لطلب المجلس، ملاحظاتي عن تنفيذ برنامج العمل المتعلق بمنع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه، وما تقوم به الأمم المتحدة من عمل لمساعدة الدول في تحقيق ذلك.
	3 - وفي جميع أنحاء العالم، تُستخدم، في حالات النـزاعات وأعمال العنف في مرحلة ما بعد النـزاع، الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة التي تتوافر على نطاق واسع بسبب تجارة مربحة غير مشروعة في تلك السلع وضعف التنظيم والرقابة، بما في ذلك الرقابة على المخزونات الحكومية من الأسلحة. وما زال الانتشار العشوائي لمثل هذه الأسلحة يقوض السلم والأمن الدوليين، وله تأثير مدمر على المدنيين في النـزاعات المسلحة، حيث تتحمل النساء والأطفال في كثير من الأحيان الضرر الأكبر الناجم عن ذلك التأثير. وإن ظهور شركات جديدة تقدم خدمات في مجال الأمن البحري نتيجة لزيادة أعمال القرصنة، ولا يقتصر الأمر على انتشار الأسلحة الصغيرة، بل يشمل الأسلحة الثقيلة لدى الشبكات الإرهابية، في انتهاك لقرار مجلس الأمن 1373 (2001)، يشكّل اتجاهات إضافية مثيرة للقلق. وما زالت بلدان أفريقية عديدة تتضرر بشكل خاص من العواقب السلبية للاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة، حيث تهدد البؤر الساخنة الجديدة الناشئة والتدفقات الجديدة للأسلحة حالة الاستقرار الهشة في المناطق التي لا تزال تتعافى من نزاعات سابقة أو في البلدان التي تواجه تصاعداً في التوترات السياسية.
	السلام والأمن في أفريقيا

	4 - تخسر أفريقيا بلايين الدولارات سنوياً نتيجة للنـزاعات وانعدام الأمن. ويشهد نصيب الفرد من الناتج المحلي الإجمالي في البلدان المتضررة تدهوراً خطيراً، مع ما لذلك من أثر ظاهر على البلدان المجاورة().
	5 - ومنذ أن قدمت تقريري السابق عن الأسلحة الصغيرة إلى مجلس الأمن، أصبح عدة بلدان في منطقة الساحل أكثر عرضة للخطر نتيجة للنـزاعات المسلحة، والاضطرابات الاجتماعية، وغياب الرقابة الحكومية على مخزونات الجيش والشرطة، والأنشطة الإرهابية، والاتجار غير المشروع والجريمة المنظمة ذات الصلة. وفي هذا الصدد، أكد المجلس أهمية اتباع نهج متسق وشامل ومنسق يشمل جوانب الحكم والأمن والمساعدات الإنسانية وحقوق الإنسان والتنمية (S/PRST/2013/10).
	6 - وجرى الاستيلاء على طائفة واسعة من الأسلحة() من الترسانات التي كانت بحوزة حكومة ليبيا في السابق على أيدي جماعات مسلحة داخل ليبيا أو جرى نشرها في أنحاء منطقة الساحل وما وراءها، مما يعرّض المنطقة كلها إلى خطر زعزعة الاستقرار (انظر قرار مجلس الأمن 2017 (2011)). واقتنصت جماعات إجرامية في المنطقة الفرصة لزيادة جهود التجنيد وإنشاء شبكات دعم محلية لجمع المعلومات وتوريد الأسلحة والذخيرة، مما يزيد من تيسير أشكال الجريمة المنظمة العابرة للحدود الوطنية، مثل الاتجار بالبشر والمخدرات (انظر A/67/205-S/2012/715). وفوق هذا، يبدو أن الأسلحة والذخائر والمتفجرات الليبية شقت طريقها إلى ما يصل إلى 12 بلداً في مناطق المغرب العربي والساحل والمشرق العربي، وكذلك القرن الأفريقي. وتدفق الجزء الأكبر من هذه الأسلحة صوب منطقة الساحل ومصر. وتوجد مؤشرات تدل على حدوث عمليات نقل إلى قطاع غزة والجمهورية العربية السورية (انظر S/2013/99).
	7 - وفي الوقت نفسه، اتسمت المناطق الشمالية من مالي بحالة شديدة من انعدام الأمن، كثيراً ما تجلت في صورة مستويات عالية من حوادث السطو المسلح والخطف وغير ذلك من أنشطة الميليشيات. ولوحظت أيضاً أنشطة تهريب المخدرات وتشكيل الجماعات الإرهابية. ورغم أن وجود الجماعات الإرهابية في مالي أوجد دينامية جديدة على صعيد الأمن المحلي والدولي، فما زالت الأشكال القديمة لانعدام الأمن قائمة. ووفقا لمعهد ستوكهولم الدولي لبحوث السلام، فقد أدّت هذه التهديدات القديمة والجديدة مجتمعة إلى تأجيج الطلب على الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة وانتشارها.
	التوصية 1
	في سياق اتخاذ تدابير لمنع انتشار الأسلحة، ينبغي لمجلس الأمن، لدى التكليف بأي عملية لحفظ السلام، والتخطيط لبناء السلام بعد انتهاء النـزاع، والنظر في إمكانية رفع أي حظر مفروض على توريد الأسلحة، أن يأخذ بعين الاعتبار قدرة الدول على ممارسة رقابة فعالة على مخزوناتها الحالية من الأسلحة والذخيرة وما تستورده منها مستقبلاً، بهدف الحيلولة دون تحويل تلك الأسلحة إلى الأسواق غير المشروعة.
	غرب أفريقيا

	8 - مما يثير القلق بصفة خاصة في غرب أفريقيا أن بعض الأسلحة المستخدمة في النـزاع في كوت ديفوار لم يُعثَر عليها بعد. ووفقا للمفوضية الوطنية لمكافحة انتشار الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة والاتجار بها على نحو غير مشروع في كوت ديفوار، فإن تلك الأسلحة التي لم يُعثر عليها تشكل تهديداً لاستقرار الأجزاء الغربية من كوت ديفوار الواقعة على حدود ليبريا. وربما يسقط بعضها في طرق التجارة غير المشروعة، عبر الحدود الشمالية لكوت ديفوار إلى مالي أو عبر الحدود الشرقية للبلد إلى غانا ومنها إلى بلدان أخرى في المنطقة دون الإقليمية. كما أن عدم وجود تنظيم ملائم لاستعمال شركات الأمن الخاصة للأسلحة الصغيرة يشكل تهديداً أمنياً محتملاً آخر. وعلاوة على ذلك، ما زال غرب أفريقيا يشكل ممر عبور رئيسي للمخدرات، مما أدى إلى سواد حالة من الفوضى ومشاكل حادة تتصل بتوافر الأسلحة غير المشروعة في بعض البلدان، مثل غينيا - بيساو. وإن احتمالات عدم الاستقرار وتدهور الوضع على صعيد السلام والأمن يستلزم وجود استراتيجيات أكثر فعالية تتوافق مع مبدأ المسؤولية المشتركة بين بلدان العبور والبلدان المستقبلة()، وذلك بشكل خاص لأن اختراق الجماعات الإرهابية وشبكات الجريمة المنظمة العابرة للحدود للمنطقة يستنـزف مبالغ ضخمة في الموارد التي كان من الممكن تكريسها للتنمية المستدامة (انظر A/67/205-S/2012/715، الفقرة 79).
	أعمال القرصنة وشركات الأمن الخاصة

	9 - إن تداول شحنات الأسلحة غير المشروعة لا يحدث قبل نشوب نزاع ما أو أثنائه فقط: فعلى مرّ السنوات يمكنه أن يشكل نشاطاً مستمراً مربحاً() يفضي إلى تشبع أي منطقة بالأسلحة، مما يهيئ فرصاً إضافية لمزاولة أنشطة غير قانونية. وتمثل الترسانات التي بحوزة القراصنة الذين ينشطون في غربي المحيط الهندي وخليج عدن برهاناً على ذلك. ومن المفارقة أن أعمال القرصنة الجارية قبالة سواحل الصومال أدت إلى قيام شركات الأمن البحري الخاصة بعرض خدمات حماية مسلّحة للسفن والطواقم لا تخضع للرصد وغير منظَّمة إلى حد كبير. ولم يعد نطاق هذه التجارة المربحة يقتصر على توفير خدمات الحراسة، بل تجاوز ذلك ليشمل تأجير الأسلحة والذخائر والمعدات الأمنية، وإنشاء مستودعات أسلحة عائمة تنشط في المياه الدولية خارج نطاق اختصاص أي سلطة تنظيمية دولية فعالة (انظر S/2012/544).
	10 - وتحوز شركات الأمن البحري الخاصة في المنطقة حالياً آلاف الأسلحة، إما مملوكة أو مستأجرة. وأنشطة هذه الشركات ليست جميعها غير قانونية وتوجد مؤسسات من هذا القبيل بأشكال مختلفة في بلدان ومناطق أخرى. ولكن غياب الرقابة والتفتيش على الأنشطة المسلحة يهيئ حتماً فرصاً لعدم الشرعية وسوء الاستخدام، ويزيد من خطر استغلال العناصر الإجرامية لصناعة الأمن البحري، مما يشكل في نهاية المطاف تهديداً للسلم والأمن الإقليميين (انظر S/2012/544، الفقرة 74). وإني أرحب بمدونة قواعد السلوك بشأن منع وقمع أعمال القرصنة والسطو المسلح ضد السفن والأنشطة البحرية غير المشروعة في غرب ووسط أفريقيا التي اعتمدت في مؤتمر القمة بشأن السلامة والأمن البحريين لرؤساء دول وحكومات الجماعة الاقتصادية لدول وسط أفريقيا، والجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا، ولجنة خليج غينيا، الذي عُقد في ياوندي، يومي 24 و 25 حزيران/يونيه 2013.
	إدارة المخزونات

	11 - كما هو مبين في تقريري السابق، برزت عملية إدارة المخزونات ومراقبتها باعتبارها من أخطر التحديات المتعلقة بالأسلحة الصغيرة (انظر S/2011/255، الفقرة 27). وتتسم التداعيات المترتبة على تسريب مخزونات الأسلحة بكثرتها واتساع نطاقها: فإن مخزونات الحكومة التي تدار بصورة سيئة ما زالت تشكل مصادر بارزة للأسلحة الصغيرة غير المشروعة المتداولة داخل أي بلد وعبر الحدود على حد سواء. ويمكن سرقة المواد المتفجرة أو أسلاك التفجير واستخدامها في تصنيع عبوات ناسفة مرتجلة، مما ينطوي على احتمال الإسهام في الأنشطة الإرهابية. وفي سياق عمليات حفظ السلام، فإن تسريب الأسلحة والذخيرة من مخزونات البلدان المساهمة بقوات أو من الأسلحة التي تم جمعها، ينشئ مشاكل إضافية في مجال حماية القوات لحفظة السلام، مما يزيد من عُسر مهمة صعبة بالفعل. وتشكل مخزونات الذخيرة التي تدار بصورة سيئة مخاطر إضافية من أن تنفجر، مع ما يترتب على ذلك من تكلفة باهظة في حياة البشر وسبل كسب الرزق والبيئة(). ومن ثم فإن وضع ممارسات سليمة لإدارة المخزونات يعد تدبيراً رئيسياً في سبيل التخفيف من انتشار الأسلحة والذخيرة، الذي يُعد محركاً للنـزاع، وتحسين سلامة وأمن المدنيين.
	12 - وتوجد أمثلة كثيرة على الصعوبات المتصلة بمستودعات الأسلحة الحكومية التي تتسم بضعف الإدارة. ومع التسليم بأن إدارة الأسلحة لا تزال تشكّل تحدياً هائلاً داخل جمهورية الكونغو الديمقراطية. وقد شجع مجلس الأمن الحكومة على تعزيز أمن مخزونات الأسلحة والذخيرة والمساءلة عنها وإدارتها، بمساعدة الشركاء الدوليين، حسب الحاجة وبناء على الطلب، والإسراع بتنفيذ برنامج وطني لوسم الأسلحة، ولا سيما الأسلحة النارية المملوكة للدولة، وفقاً للمعايير التي وضعت في بروتوكول نيروبي لمنع الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة في منطقة البحيرات الكبرى والقرن الأفريقي ومراقبتها والحد منها والتي وضعها المركز الإقليمي المعني بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة في منطقة البحيرات الكبرى والقرن الأفريقي والدول المجاورة (انظر قرار المجلس 2078 (2012)). وفي ليبيا ما زالت إدارة المخزونات تشكل أيضاً تحدياً كبيراً لاحتواء انتشار الأسلحة داخل البلد ومنها. وبالمثل، على النحو المبين في تقريري عن الحالة في مالي، ما زالت إدارة المخزونات المتعلقة بالأسلحة في ذلك البلد تشكل مسألة ملحّة يلزم التصدي لها (انظر S/2013/338، الفقرة 28).
	13 - وفي هذا الصدد، أرحب بما اتخذه مجلس الأمن من إجراءات للاعتراف بحاجة الدول إلى مساعدة إضافية في إدارة المخزونات. فقد كلف المجلس بعثة الأمم المتحدة المتكاملة المتعددة الأبعاد لتحقيق الاستقرار في مالي بمساعدة السلطات الانتقالية في مالي عن طريق التدريب وأشكال الدعم الأخرى في الإجراءات المتعلقة بالألغام وفي إدارة الأسلحة والذخيرة (انظر القرار 2100 (2013)). وشجع المجلس أيضاً عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار على مواصلة مساعدة الحكومة المضيفة على جمع الأسلحة وتخزينها وتسجيل جميع المعلومات المتصلة بها (انظر القرارين 2101 (2013) و 2112 (2013)).
	14 - وينبغي تطبيق المبادئ التوجيهية التقنية الدولية بشأن الذخيرة، والتي توفر إرشادات لإدارة الذخائر، بما في ذلك التخزين والتدمير، عند وضع ممارسات لإدارة المخزونات(). وبنفس المنوال، ينبغي أيضاً استخدام المعايير الدولية لتحديد الأسلحة الصغيرة، التي أصدرتها الأمم المتحدة عام 2012 والتي تتضمن توجيهات عملية بشأن جمع الأسلحة وتدميرها، وإدارة المخزونات، والوسم، وحفظ السجلات وتتبع الأسلحة().
	التكنولوجيات الجديدة لإدارة المخزونات

	15 - في سياق إدارة المخزونات، أصبحت الآن هناك وسائل تكنولوجية مبتكرة لمعالجة إدارة الأسلحة في مناطق النزاع. وتشمل الخيارات استخدام تكنولوجيات تيسر إضفاء الطابع الشخصي على الأسلحة وتعقبها، بغية الحد من تحويل الأسلحة الصغيرة عن وجهتها وإساءة استعمالها في حالات النزاع وما بعد النزاع والأزمات. وإنني أشجع الأمم المتحدة والدول الأعضاء والمنظمات الدولية والإقليمية والمنظمات غير الحكومية وممثلي الصناعة على الانخراط في المزيد من الحوار بشأن هذه التكنولوجيات الناشئة وإمكانية استخدامها في حالات النزاع وما بعد النزاع والأزمات.
	التوصية 2
	أشجع جميع الدول الأعضاء على بذل كل جهد ممكن من أجل ضمان عدم تحويل مخزونات الأسلحة والذخائر عن وجهتها. وأشجع مجلس الأمن على كفالة أن تكون بعثات حفظ السلام وبناء السلام مكلفة بمساعدة البلدان المضيفة في إدارتها للمخزونات. وينبغي أن تُستخدم المعايير القائمة مثل ”المبادئ التوجيهية التقنية الدولية بشأن الذخيرة“، التي أُعدت في ظل ”برنامج الضمانات المعززة“، و ”المعايير الدولية لتحديد الأسلحة الصغيرة“، استخداما كاملا في الممارسات المتعلقة بإدارة مخزونات الأسلحة والذخيرة. وينبغي للدول الأعضاء التي بوسعها أن تقدم المساعدة التقنية والمالية في هذا الصدد أن تفعل ذلك.
	التوصية 3
	ينبغي لمجلس الأمن أن ينظر، في كل حالة على حدة، في الصلة بين التكنولوجيات الجديدة، مثل الأجهزة التي تحد من الصلاحية زمنيا أو جغرافيا، أو التصرّف بالإحصاء الحيوي أو بالترددات اللاسلكية، وتحسين إدارة مخزونات الأسلحة والحد من تحويل وجهة استخدام الأسلحة نحو الاستخدام غير المشروع. وتتمثل عقبة رئيسية أمام تزويد الأسلحة بمثل هذه الأجهزة في محدودية جدواها الاقتصادية. وإني أشجع الدول الأعضاء التي بوسعها دعم المزيد من المبادرات الرامية إلى تطوير وتحديث مثل تلك التكنولوجيا وعلى أن تفعل ذلك.
	حماية المدنيين في النزاعات المسلحة

	16 - تعزى الأغلبية الساحقة من حالات الوفاة الناجمة بصورة مباشرة عن النزاعات إلى استخدام الأسلحة الصغيرة. ومن المؤسف أن السكان المدنيين، بما في ذلك النساء والأطفال، يجدون أنفسهم في حالات كثيرة جدا واقعين في شرك النزاعات، الأمر الذي يؤدي إلى سفك أرعن للدماء ونزوح قسري (انظر قرار مجلس الأمن 1325 (2000)). وأدت ديناميات النزاع في بعض البلدان مثل الجمهورية العربية السورية وجمهورية الكونغو الديمقراطية والصومال ومالي حيثما تتوافر الأسلحة الصغيرة بكثرة، إلى تشريد المدنيين من ديارهم على نطاق واسع وأسهمت في الإبقاء على الكثير من اللاجئين والأشخاص النازحين داخليا في أوضاع نفي مطوَّل، في انتهاك لحقهم في العودة الطوعية، وهو من حقوق الإنسان الأساسية.
	الأطفال والنزاعات المسلحة

	17 - في تقريري لعام 2013 بشأن الأطفال والنزاعات المسلحة، سلطت الضوء على الانتهاكات الجسيمة المرتكبة ضد الأطفال في الحالات المدرجة في جدول أعمال مجلس الأمن (انظر A/67/845-S/2013/245).
	18 - وفي السنوات الأخيرة، لاحظت مع القلق الجهات الفاعلة في الأمم المتحدة في مجال حماية الطفل أن الطابع المتطور للنزاع المسلح والأساليب المستخدمة فيه يشكلان تهديدات غير مسبوقة للأطفال. فقد أدى عدم وجود خطوط مواجهة واضحة وخصوم يمكن التعرف عليهم، وتزايد استخدام أساليب الإرهاب من قِبَل بعض الجماعات المسلحة إلى زيادة تعرّض الأطفال للخطر. ويُستخدم الأطفال في عمليات التفجير الانتحارية وكدروع بشرية، إضافة إلى استمرار اتجاهات الاعتداء على المدارس، مما يؤثر على تعليم الفتيات بوجه خاص، واستخدامها في الأغراض العسكرية. وأدت الهجمات التي تنفذ بواسطة طائرات بدون طيار إلى سقوط ضحايا من الأطفال، وكان لها أثر وخيم على صحة الأطفال النفسية والاجتماعية، وإضافة إلى ذلك، يُحتجز بعض الأطفال بدعوى ارتباطهم بجماعات مسلحة (انظر A/67/845-S/2013/245).
	العنف الجنسي في النزاعات

	19 - كثيرا ما يؤثر النزاع المسلح سلبا على أدوار الجنسين والعلاقات بينهما. وفي حالات كثيرة، يؤدي النزاع إلى الإخلال بأدوار الجنسين التقليدية، مسهما بذلك في تفكك الأسر والنسيج الاجتماعي للمجتمع. ويفاقم النزاع الضعف، خاصة في صفوف الرجال والنساء من ضحايا الحرب، ويؤدي إلى ارتكاب العنف والانتهاكات ضد الأطفال، بمن فيهم الفتيان الصغار، الذين قد يتعرضون للتجنيد القسري في الجيوش أو قوات الميليشيات، والعمل القسري، والاتجار بالبشر، والعنف الجنسي.
	20 - وأعرب مجلس الأمن، في قراره 1325 (2000)، عن قلقه لأن المدنيين، ولا سيما النساء والأطفال، يشكلون الأغلبية العظمى من المتأثرين سلبا بالصراع المسلح، بما في ذلك بوصفهم لاجئين ومشردين داخليا، ويمثلون بصورة متزايدة هدفا للمقاتلين والعناصر المسلحة. وقد سلّمت لجنة وضع المرأة، في تقريرها عن دورتها السابعة والخمسين، المعقودة في الفترة من 5 إلى 14 آذار/مارس، بأن الاستخدام غير المشروع للأسلحة الصغيرة والخفيفة والاتجار غير المشروع بها يفاقمان العنف، بما في ذلك ضد النساء والفتيات (انظر E/2013/27، الفقرة 25). وينبغي توجيه الاهتمام إلى النساء اللاتي يعانين معاناة مفرطة من آثار النزاعات العنيفة: فوفرة الأسلحة غير الخاضعة للمراقبة وسياق غياب القانون يؤديان إلى زيادة العنف الجنساني، الذي يشمل الاغتصاب والاختطاف للاسترقاق الجنسي والاتجار بالبشر.
	21 - وفي تقريري عن العنف الجنسي في النزاعات الصادر في 14 آذار/مارس 2013، لاحظتُ أن الخبرات الواردة من جمهورية أفريقيا الوسطى وجمهورية الكونغو الديمقراطية وجنوب السودان وكوت ديفوار تؤكد الارتباط المتبادل بين العنف الجنسي والبرامج المعيبة في مجالي نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج وإصلاح القطاع الأمني. وعلى سبيل المثال، وقعت حوادث عنف جنسي حيثما جرى إعادة نشر أو تجميع قوات أمنية أو مقاتلين سابقين بلا فحص أو تدريب ملائم على مقربة من المراكز المدنية. وثمة حالات لأعضاء سابقين في جماعات مسلحة انشقوا عن الجيش الوطني وارتكبوا العنف الجنسي عقب فشل مبادرات للإدماج. ويشكل إقصاء بعض الجماعات المسلحة من برامج نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج وإصلاح القطاع الأمني في جنوب السودان وجمهورية أفريقيا الوسطى وكوت ديفوار وجمهورية الكونغو الديمقراطية وتهديدا كبيرا للمجتمعات المحلية إذ تواصل تلك الجماعات الاضطلاع بأدوار الإدارة الأمنية الفعلية في مناطق تتسم بضعف سلطة الدولة (انظر A/67/792-S/2013/149، الفقرة 7).
	22 - وأقر مجلس الأمن بأن مراقبة الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة غير المشروعة والحد من توافرها يعدان عنصرين رئيسيين في حماية المدنيين في النزاعات المسلحة. وفي عام 2010، اعتمد المجلس مذكرة منقحة بشأن هذا الموضوع، جرى التشجيع فيها على تعزيز التعاون العملي بين الكيانات المعنية في مجال الأسلحة الصغيرة والذخائر غير المشروعة (انظر S/PRST/2010/25، المرفق).
	23 - ومن بواعث التشجيع أيضا العمل الذي يقوم به فريق الخبراء غير الرسمي التابع لمجلس الأمن المعني بحماية المدنيين، الذي أنشئ في عام 2009، من أجل تيسير المناقشات بشأن مسألة الحماية في إطار الأوضاع الخاصة ببلد بعينه. وقد يرغب فريق الخبراء غير الرسمي في توصية المجلس باتخاذ إجراءات لمعالجة الارتباط بين تدفقات الأسلحة غير المشروعة وحماية المدنيين في النزاعات المسلحة، وفي زيادة التفاعل مع كيانات الأمم المتحدة المعنية في هذا الصدد.
	التوصية 4
	في ضوء الروابط بين تدفقات الأسلحة غير المشروعة وحماية المدنيين، وخصوصا تأثير إساءة استخدام الأسلحة الصغيرة على النساء والأطفال، فإني أشجع على التبادل المنتظم للمعلومات بين فريق الخبراء غير الرسمي المعني بحماية المدنيين التابع لمجلس الأمن ومكتب شؤون نزع السلاح وسائر كيانات الأمم المتحدة ذات الصلة، حسب الاقتضاء، بما في ذلك مكتب الممثلة الخاصة المعنية بالأطفال والنزاع المسلح ومكتب الممثلة الخاصة المعنية بالعنف الجنسي في حالات النزاع ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة وهيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة. كما أشجع فريق الخبراء غير الرسمي المعني بحماية المدنيين على النظر في السبل التي يمكن بها لقرارات المجلس ذات الصلة أن تتصدى على نحو أفضل للتحديات المتصلة بحماية المدنيين، ولا سيما النساء والأطفال، في الحالات التي تنجم عن تدفقات الأسلحة غير المشروعة أو تتفاقم بسببها.
	ثانيا - مواجهة تحدي الأسلحة الصغيرة غير المشروعة
	24 - تُنتَج بعض الأسلحة غير المشروعة التي تصل إلى أمراء الحرب والقراصنة والإرهابيين والمنظمات الإجرامية عن طريق مرافق صناعية غير قانونية، ولكن معظم تلك الأسلحة تحوّل وجهتها من مخزونات حكومية (إعادة استخدام الأسلحة المستخدمة في نزاعات سابقة في الدولة المعنية أو في البلدان المجاورة)، أو الإمدادات إلى الوكلاء برعاية الدولة، أو المخابئ الاستراتيجية للأسلحة المخزونة تحسباً للنزاع. وقد ينجم تحويل الوجهة عن عمليات النقل الجارية بلا مراقبة سليمة، أو عمليات إعادة النقل غير المأذون بها، أو السرقات من المخزونات الضعيفة التأمين، أو عمليات التسليم إلى جماعات مسلحة، أو المقايضة التي تتضمن موارد طبيعية. ويعد الفساد مشكلة أخرى كثيرا ما تقترن بتحويل الوجهة. وعندما لا تنظم عمليات نقل الأسلحة على الصعيد الدولي على نحو سليم، فإنه يسهل تحويل وجهة الأسلحة إلى السوق غير المشروعة.
	معاهدة تجارة الأسلحة

	25 - في 2 نيسان/أبريل 2013، اعتمدت الجمعية العامة معاهدة تجارة الأسلحة (انظر القرار 67/234 باء). وتُكمل المعاهدة، التي تتناول أيضا الأسلحة الصغيرة، الصكوك العالمية والإقليمية القائمة لمراقبة وتنظيم الأسلحة الصغيرة التقليدية (مثل برنامج العمل لمنع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه، وصكه الدولي المتعلق بتمكين الدول من التعرف على الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة غير المشروعة وتعقبها في الوقت المناسب وبطريقة يعوّل عليها، وبروتوكول مكافحة صنع الأسلحة النارية وأجزائها ومكوناتها والذخيرة والاتجار بها بصورة غير مشروعة، المكمل لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية، وسجل الأسلحة التقليدية).
	26 - وتحظر معاهدة تجارة الأسلحة بوضوح على الدول الأعضاء الإذن بعمليات نقل الأسلحة أو الذخائر التي من شأنها انتهاك الالتزامات الواقعة على عاتقها بموجب تدابير اتخذها مجلس الأمن وهو يتصرف بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة، لا سيما تدابير حظر توريد الأسلحة. وتحظر المعاهدة أيضا على الدول الأطراف أن تأذن بعمليات النقل إذا كانت الدولة الطرف على علم، حين إصدار الإذن، بأن الأسلحة المنقولة سوف تُستخدم في ارتكاب جريمة إبادة جماعية، أو جرائم ضد الإنسانية، أو انتهاكات جسيمة لاتفاقيات جنيف لعام 1949، أو هجمات ضد أهداف مدنية، أو جرائم حرب أخرى على النحو الوارد تعريفه في الاتفاقات الدولية التي تكون طرفا فيها.
	27 - وعلاوة على ذلك، تنص المعاهدة على أنه يتعين على الدولة الطرف المصدِّرة، قبل أن تمنح الإذن بتصدير أسلحة تقليدية أو ذخائر أو أجزاء ومكونات مشمولة بهذه المعاهدة، أن تقوم بتقييم خطر أن تُستخدم هذه الأصناف في ارتكاب انتهاكات جسيمة للقانون الدولي الإنساني أو للقانون الدولي لحقوق الإنسان أو في تيسير ارتكاب جريمة منظمة عابرة للحدود الوطنية. وعند إجراء هذا التقييم، تراعي الدولة الطرف المصدِّرة أيضا خطر استخدام تلك الأصناف لارتكاب أعمال عنف جنساني خطيرة أو أعمال عنف خطيرة ضد النساء والأطفال، أو تيسير ارتكابها.
	28 - ومن المهم أن الدول الأطراف في المعاهدة يقع على عاتقها التزام قانوني باتخاذ تدابير لتنظيم المرور العابر للأسلحة التقليدية وإعادة شحنها والسمسرة فيها، بالإضافة إلى اتخاذ تدابير لمنع تحويل الأسلحة والذخائر عن وجهتها. وهذه التدابير، التي تكمّل توصيات أو أحكاما مماثلة واردة في صكوك أخرى، يمكنها أن تقطع شوطا طويلا نحو منع وصول إمدادات الأسلحة الصغيرة والذخائر إلى الأسواق غير المشروعة، نتيجة لتحويل الوجهة أو لأنشطة السمسرة غير المشروعة.
	29 - وألاحظ مع الارتياح أن أكثر من ثلث الدول قد وقعت على المعاهدة خلال الأشهر الثلاثة التي تلت فتح باب التوقيع عليها. وسوف تثابر الأمم المتحدة على دعمها لهذه المعاهدة التي تشكل نقطة تحول عن طريق العمل على بدء نفاذها في وقت مبكر ودعم تنفيذها تنفيذا كاملا.
	30 - وتمس تجارة الأسلحة الكثير من المصالح الرئيسية للدول. ويمثل اعتماد المعاهدة مؤشرا واضحا على أن الدول كانت مستعدة للتوافق وتقديم تنازلات من أجل السلام والأمن الدوليين. ومن خلال هذه المعاهدة التاريخية، برهنت الحكومات على استعدادها لكفالة ألا تغذي تجارة الأسلحة المشروعة العنف والنزاعات المسلحة أو أن تصبح مصدرا غير متعمد للتجارة غير المشروعة.
	31 - ومثلما هو الحال مع أي معاهدة متعددة الأطراف، فإن بلوغ هدف المشاركة العالمية سوف يستغرق سنوات، إن لم يكن عقودا. ولكن يُرجى، في ضوء الدعم الهائل الذي وفّره المجتمع الدولي (من الحكومات إلى المنظمات الإقليمية والدولية والمجتمع المدني) للمعاهدة، أن تتصرف جميع الدول بمسؤولية عندما تنخرط في إجراء معاملات دولية في مجال الأسلحة التقليدية.
	التوصية 6
	أشجع الدول الأعضاء التي لم توقع معاهدة تجارة الأسلحة أو لم تصدق عليها بعد على أن تفعل ذلك في أقرب وقت ممكن من أجل كفالة بدء نفاذها في وقت مبكر وتنفيذها بعد ذلك. وأحث الدول الأعضاء التي بوسعها أن تقدم المساعدة في مجال بناء القدرات في هذا الصدد على أن تفعل ذلك.
	دعم الجهود الرامية لرصد حظر توريد الأسلحة

	32 - يتيح الحظر الذي يفرضه مجلس الأمن على الأسلحة الفرصة لتنظيم ورصد توريد الأسلحة إلى المناطق التي تشهد نزاعات والمناطق الخارجة من نزاعات من خلال أفرقة خبراء تُنشئها لجان الجزاءات المنبثقة عن المجلس. وقد سلط عمل لجان الجزاءات ضوءا كثيفا على مسارات الاتجار بالأسلحة والذخيرة. وثمة أمثلة حديثة على ذلك مستمدة من تقارير أفرقة الخبراء تتضمن نقل الأسلحة والذخيرة على نحو غير مشروع من بوركينا فاسو إلى جماعات مسلحة في كوت ديفوار (انظر S/2013/228)، ونقل أسلحة من أوغندا ورواندا أو توفيرها لجماعات مسلحة في جمهورية الكونغو الديمقراطية (S/2012/843)، والاتجار بالأسلحة بواسطة شبكات من غرب أريتريا عبر السودان إلى وسطاء فلسطينيين لنقلها إلى مصر (S/2012/545(، والاتجار بالأسلحة من ليبيا إلى مصر ومنطقة الساحل، وإلى تشاد والجمهورية العربية السورية )S/2013/99). 
	33 - ويمكن لصفقات الأسلحة غير المشروعة أن تتمخض عن شحنات يتراوح مداها بين النطاق المحلي والعابر للقارات. وجرت العادة أن تتم تلك الصفقات على أيدي وسطاء معدومي الضمير يديرون عملياتهم من بلدان عديدة، ويتكفلون بترتيبات التمويل والنقل كجزء من صفقات متكاملة. ويمتد نطاق عمل العديد منهم ليغطي عدة مناطق نزاع باعتبارهم متعهدين عالميين. وينبغي إمداد لجان الجزاءات التابعة لمجلس الأمن وما ينبثق عنها من أفرقة خبراء بكل ما يؤهلها للعمل في ظل هذه الظروف الواقعية وذلك من خلال: تبادل المعلومات، والتعلم من عمل الأفرقة السابقة، وتنسيق الجهود الرامية لإيجاد حلول أكثر فعالية لانتشار الأسلحة الصغيرة الذي يشكل تحديا عالميا، ولا سيما انتشارها في أيدي الكيانات الخاضعة للحظر.
	34 - ولا تضم أفرقة الخبراء في المعتاد سوى خبير أسلحة واحد. وتُفاقم هذه القدرة المحدودة من صعوبة مهمة الأفرقة في رصد تدفقات الأسلحة الوافدة إلى البلد الخاضع للحظر والخارجة منه. ويمكن لعمليات حفظ السلام أن توفر دعما إضافيا، حيثما كان ذلك مناسبا. ويمكن الاستعانة بالقائمة غير الرسمية لخبراء الأسلحة والذخيرة التي يحتفظ بها مكتب شؤون نزع السلاح في دعم عمل لجان الجزاءات.
	35 - وقد كلف المجلس أربع بعثات لحفظ السلام بالمساعدة في رصد تنفيذ حظر الأسلحة أو الأحكام المتعلقة بالأسلحة في اتفاقات السلام، ألا وهي عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار، وبعثة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية، وبعثة الأمم المتحدة في ليبريا، وبعثة الأمم المتحدة في جنوب السودان. وإضافة إلى ذلك، فقد عُهد إلى بعثة الكونغو وعملية كوت ديفوار بجمع أو مصادرة الأسلحة والمواد ذات الصلة التي تُشكّل انتهاكا للجزاءات، ثم التصرف فيها بطريقة مناسبة.
	36 - وقد شهدت عملية كوت ديفوار إنشاء الوحدة المتكاملة لرصد الحظر للاضطلاع بمهمة رصد تنفيذ الحظر عملا بقرار مجلس الأمن 2045 (2012). ويؤكد من جديد في ذلك القرار أن عملية كوت ديفوار يحق لها أن تُفتّش كافة المواقع والمعدات ذات الصلة بالحظر داخل حدود كوت ديفوار دون إخطار، متى كان ذلك ضروريا ومناسبا. وتقدم العملية المساعدة أيضا لفريق الخبراء المعني بكوت ديفوار عند وجوده بالبلد.
	37 - وفي غضون سنة واحدة، أجرت عملية كوت ديفوار ما يربو عن 600 زيارة تفتيشية للمنشآت ومواقع العناصر المسلحة التابعة للدولة هناك. وبالتوازي مع ذلك، نظمت الوحدة المتكاملة لرصد الحظر التابعة للعملية ثماني زيارات تفتيشية أخرى استهدفت بعض المواد الواقعة في دائرة اهتمامها، وفحصت بضع مئات من وثائق النقل بمطارات أبيدجان وموانئها، ووثقت الأسلحة والذخيرة  التي جمعت في إطار حوالي 20 واقعة من وقائع جمع الأسلحة ونزع السلاح من المقاتلين السابقين. وأعدت العملية حوالي 60 ملف حالة وتقريرا تحليليا بشأن الانتهاكات المحتملة للحظر التي أبرزها تحليل المواد الموثقة.
	38 - وأعدت العملية أيضا تقارير تصنيفية عن الأسلحة والذخيرة الموجودة في كوت ديفوار. وتستعرض هذه التقارير أنواع الأسلحة والذخيرة وطُرزها استنادا إلى الرموز التي تبين الجهة المُنتجة وسنة الإنتاج، متى كان ذلك مناسبا. وتعزز تلك التقارير قدرة عملية كوت ديفوار على اكتشاف الانتهاكات المحتملة للحظر، حتى فيما يتصل بالمواد التي أُنتجت قبل أن تفرض الأمم المتحدة الحظر على توريد الأسلحة وما يتصل بالتدفقات غير المشروعة للأسلحة والذخيرة عبر الحدود.
	39 - وإلى جانب ذلك، ونظرا لأن الالتزام بإنفاذ قرارات حظر الأسلحة تخضع له الدول الأعضاء كافة، فإنه من المستصوب تكليف جميع بعثات حفظ السلام وبناء السلام والبعثات السياسية المعنية بمهمة مساعدة البلدان المضيفة لها، لا سيما البلدان ذات الحدود المشتركة مع بلد مفروض عليه حظر، في الوفاء بالتزاماتها تجاه إنفاذ حظر الأسلحة مع تزويد البعثات بما تحتاجه للاضطلاع بتلك المهمة.
	التوصية 6
	بما أن التحركات غير المشروعة للأسلحة والذخيرة لا تقع ضمن مسؤولية فريق واحد من أفرقة رصد حظر توريد الأسلحة، ولكي يتسنى تحسين عملية الربط بين البيانات ذات الصلة والوقوف على أنماط الانتشار، فإنني أحث مجلس الأمن ولجان الجزاءات التابعة له، وجميع الدول الأعضاء، على توخي إمداد أفرقة الخبراء بالدعم الذي يلزمها للحصول على المعلومات ونشرها وتبادلها بفعالية.
	التوصية 7
	أشجع لجان الجزاءات التابعة لمجلس الأمن، نظرا للأهيمة البالغة لعنصر الأسلحة في عملها، على الاستفادة التامة من قائمة خبراء الأسلحة والذخيرة التي يحتفظ بها مكتب شؤون نزع السلاح، في أغراض من بينها انتقاء خبراء لعضوية أفرقة الخبراء أو توفير دعم إضافي لخبراء الأسلحة.
	التوصية 8
	رغم أن ولاية أي بعثة لحفظ السلام أو بعثة سياسية أو بعثة لبناء السلام تتشكل وفقا لاحتياجات البلد المعني والوضع السائد فيه، فلعل مجلس الأمن، استنادا إلى الممارسة الجيدة القائمة في عملية كوت ديفوار، يود أن يعهد إلى بعثات الأمم المتحدة العاملة في بلدان خاضعة لحظر توريد أسلحة بأن تنشئ خلايا لرصد الحظر وأن تساعد الحكومة المضيفة على الامتثال لما يفرضه عليها الحظر من التزامات، وتعزيز التعاون مع البعثات الأخرى في هذا الصدد.
	التوصية 9
	لعل مجلس الأمن يود أن يدعو إلى زيادة المساعدات المقدمة إلى الدول التي لديها حدود مشتركة مع بلد يوجد فيه حظر على الأسلحة. وإذا كانت هذه الدول ذات الحدود المشتركة نفسها تستضيف بعثة لحفظ السلام أو بناء السلام أو بعثة سياسية تابعة للأمم المتحدة، فينبغي للمجلس أن يكلّف هذه البعثات بمساعدة الحكومات المضيفة على الامتثال لالتزاماتها بحظر الأسلحة عن طريق جملة أمور منها إنشاء خلايا معنية بالسلاح وإدارة الذخيرة.
	مساعدة الدول في إنفاذ حظر الأسلحة

	40 - لقد لاحظ فريق الخبراء المنشأ بموجب القرار 1929 (2010) أن الدول الأعضاء تواجه تحديا ناشئا عن التوجيه المحدود الذي تقدمه قرارات مجلس الأمن بشأن اشتراطات التصرف في المضبوطات في سياق إنفاذ حظر توريد الأسلحة (انظر S/2013/331، الفقرة 160).
	41 - ويضاف إلى ذلك أن بعض أنواع المضبوطات، بخاصة ما يشتمل منها على ذخائر، قد ينفجر عن غير عمد. ففي عام 2009، صُودرت في قبرص متفجرات من سفينة تنقل مواد غير مشروعة في انتهاك لجزاءات الأمم المتحدة وخُزنّت المتفجرات المصادرة. وفي عام 2011،  اشتعلت النيران في حوالي 100 حاوية تحمل المتفجرات المصادرة، مما أسفر عن مصرع 12 شخصا.
	42 - وينبغي الإسراع بتقديم المساعدة إلى السلطات الوطنية وخبراء حظر توريد الأسلحة، لتمكينهم من التعامل مع المضبوطات ولا سيما تلك المعرضة لخطر الانفجار. ويتضمن برنامج ”الضمانات المعَّززة“، لإدارة الذخيرة آلية تيسر نشر خبراء الذخيرة استجابة للطلبات العاجلة للمساعدة في التعامل مع  مخزونات الذخيرة التي تنطوي على مخاطر عالية().
	التوصية 10
	لعل مجلس الأمن يود أن يحث الدول على الاستفادة مما هو قائم من أدوات، مثل آلية الاستجابة السريعة التابعة لبرنامج الضمانات المعززة، والتي تتيح القيام سريعا بنشر خبراء للمساعدة في مناولة الذخيرة والتصرف فيها وجمع الأدلة، عندما يطلب ذلك لمساعدتها في إنفاذ إجراءات حظر الأسلحة. وينبغي أيضا التشجيع على استخدام الأدوات الأخرى، لمساعدة الدول في إنفاذ حظر توريد الأسلحة، مثل الأدوات التي أعدتها المنظمة الدولية للشرطة الجنائية (الإنتربول).
	وقف تداول الأسلحة الصغيرة: برامج نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج وبرامج إصلاح القطاع الأمني

	43 - تتباين الدوافع المحركة للطلب على الأسلحة الصغيرة تباينا كبيرا وتدخل فيها عوامل من قبيل غياب الأمن الاجتماعي والاقتصادي والسياسي؛ وضعف أو فساد الحكومة أو مؤسسات إنفاذ القانون؛ ونقص فرص التعليم والتنمية الاقتصادية؛ وفشل الدول في حماية المستضعفين؛ والتفاوتات الاجتماعية والاقتصادية، والنزاعات على الموارد الطبيعية؛ والصراعات العرقية؛ وضعف عملية نزع السلاح بعد انتهاء الصراع؛ وثقافات العنف().
	44 - ويتزايد في بيئة النزاع أو بيئة ما بعد النزاع تفشي الجماعات المسلحة غير النظامية، بما في ذلك الميليشيات والشبكات الإجرامية وجماعات الدفاع عن النفس وشركات الأمن الخاصة غير الخاضعة للتنظيم، وغير ذلك من الأطراف التي لا تتبع أجهزة الدولة. وغالبا ما تشتمل ولايات بعثات الأمم المتحدة لحفظ السلام وبناء السلام والبعثات السياسية  على مهمة تصميم وتنفيذ برامج لنزع السلاح والتسريح وإعادة إدماج المقاتلين السابقين وبرامج لإصلاح القطاع الأمني في البلد المضيف. غير أنه إذا ظلت الأسلحة غير المشروعة متوافرة بسهولة للجماعات المسلحة والمدنيين في حالات ما بعد النزاع، فإن خطر الانتكاس وتجدد النزاع يبقى مرتفعا وتتضاءل آفاق بناء السلام المستدام، حتى وإن بذلت الجهود لتفكيك الجماعات والحركات المسلحة. ولذلك، فإنه من الأهمية بمكان دمج تدابير تحديد الأسلحة التقليدية مع تدابير نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج وتدابير إصلاح قطاع الأمن، على أن يصاحب ذلك تطبيق تدخلات تستهدف العرض والطلب بالنسبة للأسلحة.
	45 - وينبغي لبعثات حفظ السلام وبناء السلام والبعثات السياسية التابعة للأمم المتحدة أن تتعاون عن كثب مع كيانات الأمم المتحدة ذات الصلة والمنظمات الإقليمية والمجتمع المدني في سبيل دعم جهود التي يبذلها البلد المضيف في سبيل تنفيذ التزاماته بموجب الصكوك العالمية والإقليمية القائمة المعنية بتحديد الأسلحة التقليدية وفي سبيل استحداث تدابير طويلة الأجل لتحديد الأسلحة، من قبيل إنشاء أنظمة فعالة للرقابة على واردات الأسلحة الصغيرة وصادراتها، وإنشاء هيئات تنسيق وطنية للأسلحة الصغيرة وصكوك قانونية وطنية لإدارة الأسلحة، وتطوير القدرات المستخدمة في وسم الأسلحة وحفظ السجلات والتعقب، إلى جانب تطوير أنظمة وافية لإدارة المخزونات. وينبغي أن يراعي التخطيط لتلك البعثات الحاجة إلى وضع سياسات شاملة ووضع الهياكل الأساسية اللازمة للتنفيذ الفعال لصكوك الرقابة على الأسلحة الصغيرة.
	التوصية 11
	يُشجَّع مجلس الأمن على أن يعهد إلى بعثات الأمم المتحدة لحفظ السلام وبناء السلام، البعثات السياسية، وخصوصا فيما يتعلق بجوانب نزع السلاح في برامج نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج وإصلاح قطاع الأمن، بدعم جهود البلدان المضيفة الرامية إلى تنفيذ الالتزامات الواردة في الصكوك العالمية والإقليمية المعنية بتحديد الأسلحة التقليدية، بما في ذلك تنمية القدرات التي تمكنها من وضع تدابير بعيدة المدى للرقابة على الأسلحة وتنظيمها. وينبغي أن يوضع هذا الدعم في الحسبان في التخطيط للبعثات التي تضطلع بعمليات السلام المتكاملة، وفي العمليات اليومية للبعثات. وفي هذا الصدد، ينبغي استخدام المعايير الدولية لتحديد الأسلحة الصغيرة التي وضعتها آلية العمل التنسيقي المتعلق بالأسلحة الصغيرة والمبادئ التوجيهية التقنية الدولية بشأن الذخيرة.
	إعداد قوائم مرجعية بالمخزونات الوطنية من الأسلحة الصغيرة

	46 - تواجه البلدان الخارجة من النزاع تحديا متمثلا في تحويل المؤسسات أو إعادة بنائها على نطاق الحكومة والمجتمع بالكامل. ويتسم هذا المسعى بطول أمده(). وفي سياق تقييم احتياجات البلد الدفاعية، فإن مستودعات الأسلحة والذخيرة يتعين إخضاعها للجرد. فحصر مخزونات الأسلحة والذخيرة سيتيح للبلد أن يحدد الفوائض والاحتياجات، ومن ثم يُشكل أساسا لإتمام عمليات اقتناء الأسلحة في المستقبل بطريقة كافية ومحسوبة.
	47 - وأوصى فريق الخبراء المعني بكوت ديفوار بأن تتولى حكومة كوت ديفوار، بالتشاور مع عملية الأمم المتحدة، وضع إعداد قائمة بكافة الأسلحة والذخيرة التابعة لقوات الأمن الإيفوارية (S/2013/228). ولاحظ فريق الخبراء المعني بليبريا أنه ينبغي لحكومة ليبريا أن تُجري تقييما قائما على الاحتياجات، بمساعدة بعثة الأمم المتحدة في ليبريا، عند شراء أي أسلحة مستقبلا للتأكد من أنها لا تشتري إلا الأسلحة التي لا غنى عنها لتمكين هيئاتها من تنفيذ عملياتها الأمنية (S/2013/316). وفي سياق حماية المدنيين في النزاعات المسلحة، اقتُرح أيضا إعداد قائمة مرجعية بمخزونات الأسلحة إلى جانب أنظمة وسم الأسلحة وحفظ السجلات في الحالات التي يتزامن فيها تنفيذ حظر الأسلحة الذي تفرضه الأمم المتحدة مع جهود نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج (انظر S/PRST/2010/25، الملحق). 
	48 - وتعتبر هذه الاقتراحات ذات قيمة كبيرة. ويمكن للبلدان الخارجة من النزاع التي ترغب في جرد مخزوناتها من الأسلحة  أن تستفيد استفادة خاصة من سجل الأمم المتحدة للأسلحة التقليدية. ويتيح السجل منذ أن أنشئ في عام 1992، البيانات التي تقدمها الدول للأمم المتحدة طوعا بشأن وارداتها وصادراتها من الأسلحة، بما في ذلك الأسلحة الصغيرة(). والأهم من ذلك أنه يمكن للدول أن تدرج معلومات عن مخزوناتها العسكرية في نموذج الإبلاغ الموحد. 
	التوصية 12
	في سياق المناقشات بشأن برامج نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج وإصلاح قطاع الأمن، أو عمليات دعم السلام أو فرض حظر توريد الأسلحة أو رفعه، فلعل مجلس الأمن يود أن يدعو الدول المعنية إلى إجراء جرد لأسلحتها، ثم تقديم معلومات عن مخزوناتها الوطنية لكي تدرج في سجل الأسلحة التقليدية.
	ثالثا - برنامج العمل المتعلق بمنع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه
	مؤتمر الأمم المتحدة لاستعراض التقدم المحرز في تنفيذ برنامج العمل المتعلق بمنع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه

	49 - ذكرتُ، في التقارير السابقة التي قدمتُها إلى المجلس فيما يتعلق بالأسلحة الصغيرة، أن عددا من العوامل قد عرقلت التنفيذ الكامل لبرنامج العمل المتعلق بمنع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه، والصك الدولي المتعلق به الرامي إلى تمكين الدول من التعرف على الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة غير المشروعة وتعقبها في الوقت المناسب وبطريقة يعوّل عليها. وتضمنت هذه العوامل عدم وجود معايير محددة يمكن القياس عليها وأرقام مستهدفة يجب الوصول إليها في هذين الصكين، وعدم وجود إقرار بالروابط بين الأسلحة الصغيرة والمسائل المواضيعية الأوسع نطاقا، مثل التنمية، والعنف المسلح والمسألة الجنسانية، وصعوبة التنسيق فيما يخص الجوانب الشاملة للمسائل المتعلقة بالأسلحة الصغيرة، أو الإقرار بها على نحو غير كاف.
	50 - وكان المؤتمر الثاني لاستعراض التقدم المحرز في تنفيذ برنامج العمل قد عُقد في الفترة الممتدة من 27 آب/أغسطس إلى 7 أيلول/سبتمبر 2012، واعتمد بتوافق الآراء مجموعة من الوثائق الختامية، سعت إلى معالجة عدد من المسائل المذكورة أعلاه على نحو مباشر. وفي الوثيقة الختامية بشأن برنامج العمل، شددت الدول المشاركة في المؤتمر على أن التجارة غير المشروعة في الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة لا تزال تسبب تفاقم العنف المسلح، وتقوض احترام القانون الإنساني الدولي والقانون الدولي لحقوق الإنسان، وتساعد الإرهاب، والجماعات المسلحة غير المشروعة وتسهل الجريمة المنظمة العابرة للحدود الوطنية، والاتجار بالبشر والمخدرات وبعض الموارد الطبيعية. وإضافة إلى ذلك، سلمت بأن الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة يعرقل تقديم المساعدات الإنسانية إلى ضحايا النزاع المسلح، ويساهم في تشريد المدنيين ويقوض التنمية المستدامة والجهود المبذولة للقضاء على الفقر (انظر A/CONF.192/2012/RC/4، المرفق الأول، الفرع الأول، الفقرتين 4 و 5). وإضافة إلى ذلك، قدمت توصيات للتصدي للتحديات الأمنية التي تواجهها البلدان الخارجة من النزاع. كما شجعت البلدان المشاركة على مواصلة وضع آليات لزيادة القابلية للقياس والفعالية فيما يخص التعاون والمساعدة الدوليين (انظر A/CONF.192/2012/RC/4، المرفق الأول، الفرع الثاني، الفقرة 5 (د)).
	51 - وفي الوثيقة الختامية بشأن الصك الدولي للتعقب، تعهدت الدول بأن تتعاون مع هيئات الأمم المتحدة والبعثات، ومع المنظمات الإقليمية ذات الصلة فيما يخص تعقب الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة وفقا لأحكام الصك (انظر A/CONF.192/2012/RC/4، المرفق الثاني، الفقرة (هـ))، الأمر الذي من شأنه أن يفتح الطريق أمام بعثات حفظ السلام والكيانات الأخرى ذات الصلة لكي تواصل التصدي لمسألة الاتجار بالأسلحة الصغيرة غير المشروعة فيما تقوم به من أعمال. وفي اجتماع الخبراء الحكوميين المفتوح العضوية والمعني بتنفيذ برنامج عمل الأمم المتحدة لمنع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الخفيفة، المعقود في الفترة من 9 إلى 13 أيار/مايو 2011، أوضحت بعض الدول أن السلطات الوطنية لديها قد استجابت لطلبات التعقب التي قدمتها أفرقة الخبراء التي ترفع تقاريرها إلى لجان الأمم المتحدة المعنية بالجزاءات التي أنشأها مجلس الأمن (انظر A/66/157، المرفق). وهذا تطور مرحب به، وإنني أحث الدول على مواصلة وتعزيز التعاون مع الهيئات والبعثات وأفرقة الخبراء ذات الصلة التابعة للأمم المتحدة فيما يتعلق بتعقب الأسلحة الصغيرة غير المشروعة.
	52 - وعلاوة على ذلك، بما أن تعقب الأسلحة الصغيرة يتم عادة عن طريق الشرطة الوطنية ووكالات إنفاذ القانون الأخرى، فإن عناصر شرطة الأمم المتحدة الموجودة في الميدان، والمنظمات الشرطية الإقليمية ودون الإقليمية والمكاتب دون الإقليمية التابعة للإنتربول، على وجه الخصوص، قد تضطلع بدور هام في بناء قدرات السلطات الوطنية في مجال وسم الأسلحة وتعقبها وحفظ سجلاتها والحفاظ على أمن مخزوناتها، والشروع في تلبية طلبات التتبع الواردة عن طريق الإنتربول.
	53 - وفي هذا الصدد، فإن لدى الإنتربول مجموعة من الأدوات (مثل نظام إدارة سجلات الأسلحة المحظورة واقتفاء أثره)، التي يمكن أن تساعد عناصر شرطة الأمم المتحدة في الميدان، فضلا عن الشرطة الوطنية ووكالات إنفاذ القانون الأخرى في الاضطلاع بهذا العمل. وعلاوة على ذلك، فإن الترتيب المتعلق بالتعاون بين الأمم المتحدة والإنتربول فيما يتعلق بلجان الجزاءات التابعة لمجلس الأمن، والمكمل لاتفاق سابق للتعاون المبرم بين المنظمتين، ينص على تعزيز تبادل المعلومات، بما في ذلك بشأن ما جمعته أفرقة الرصد من وثائق، قد تكون مفيدة لسلطات التحقيق التابعة للدول الأعضاء.
	التوصية 13
	مع مراعاة الدور الهام الذي تؤديه المنظمات الدولية والإقليمية ودون الإقليمية والمجتمع المدني في تنفيذ برنامج العمل المتعلق بمنع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه (انظر الفرعين الثاني والثالث من برنامج العمل (A/CONF.192/15، الفصل الرابع))، فإني أحث الدول الأعضاء على تعزيز التعاون مع هذه الكيانات من أجل مواصلة تنفيذ برنامج العمل تنفيذا كاملا، وتنفيذ الوثائق الختامية لمؤتمر الأمم المتحدة الثاني لاستعراض التقدم المحرز في تنفيذ برنامج العمل.
	التوصية 14
	ينبغي لعناصر الشرطة التابعة لعمليات الأمم المتحدة لحفظ السلام، والمنظمات الشرطية الإقليمية ودون الإقليمية المعنية والمكاتب دون الإقليمية التابعة للإنتربول، أن تتعاون مع المؤسسات الشرطية الوطنية وغيرها من وكالات إنفاذ القانون وتعزيز قدراتها الحالية فيما يتعلق بوسم الأسلحة الصغيرة والذخائر وحفظ سجلاتها وتعقبها، وتنفيذ التدابير اللازمة للحفاظ على أمن مخزوناتها وفقا للمعايير العالمية والإقليمية.
	التوصية 15
	تُشجع الدول الأعضاء على أن تتعاون مع المنظمات الدولية والإقليمية ودون الإقليمية المعنية فيما يتعلق بتبادل المعلومات من أجل تعقب الأسلحة غير المشروعة وأن تستخدم نظام إدارة سجلات الأسلحة المحظورة واقتفاء أثرها التابع للإنتربول، وهو قاعدة بيانات عالمية للأسلحة النارية، في جهودها لتعقب الأسلحة، بالإضافة إلى نظام طلبات تتبع الأسلحة النارية التابع للإنتربول. ويمكن لعمليات الأمم المتحدة لحفظ السلام، بالتعاون مع المكاتب المركزية الوطنية التابعة للإنتربول، القيام بذلك أيضا.
	المساعدة المقدمة إلى الدول الأعضاء فيما يخص تنفيذ برنامج العمل والمسائل المتعلقة بالأسلحة الصغيرة

	54 - منذ أن قدمت تقريري السابق عن الأسلحة الصغيرة، واصلت كيانات الأمم المتحدة تزويد الدول الأعضاء بالمساعدة التقنية في مجال مراقبة الأسلحة الصغيرة، بما في ذلك ما يلي: إجراء دراسات استقصائية وطنية بشأن الأسلحة الصغيرة؛ وإعداد أطر تشريعية محلية؛ وبناء قدرات لمراقبة الحدود والتعاون في مجال إنفاذ القانون؛ والتوعية بشأن المخاطر المرتبطة بالأسلحة الصغيرة؛ وإعداد خطط عمل وطنية بشأن مراقبة الأسلحة الصغيرة؛ وجمع وتدمير الأسلحة غير المشروعة الزائدة عن الحاجة وغير المرغوب فيها؛ ووسم الأسلحة وحفظ سجلاتها وتعقبها؛ وإدارة مخزونات الأسلحة الصغيرة والذخيرة.
	55 - قامت المديرية التنفيذية التابعة للجنة مكافحة الإرهاب، ومركز الأمم المتحدة لمكافحة الإرهاب التابع لفرقة العمل المعنية بالتنفيذ في مجال مكافحة الإرهاب، وإدارة الشؤون السياسية بإطلاق استراتيجية متكاملة لمكافحة الإرهاب تتضمن عدم انتشار الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة في وسط أفريقيا، وذلك بالتعاون مع المنظمات الإقليمية ودون الإقليمية. كما تقوم المديرية التنفيذية والمركز بتقديم الدعم إلى بلدان منطقة الساحل وبلدان المغرب العربي في مجال إعداد خطط على الصعيد دون الإقليمي بهدف جمع وتدمير الأسلحة الصغيرة غير المشروعة استنادا إلى نتائج مؤتمر مراقبة الحدود والتعاون في منطقة الساحل ومنطقة المغرب العربي، الذي عقد في الرباط، في آذار/ مارس 2013.
	56 - وفي عام 2012، شرعت دائرة الأمم المتحدة للإجراءات المتعلقة بالألغام بالبدء في تنفيذ المبادئ التوجيهية التقنية الدولية بشأن الذخيرة في عدة بلدان. وأطلق مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة برنامجا عالميا للأسلحة النارية في أمريكا اللاتينية بهدف الترويج للتصديق على بروتوكول مكافحة صنع الأسلحة النارية وأجزائها ومكوناتها والذخيرة والاتجار بها بصورة غير مشروعة، المكمل لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة العابرة للحدود الوطنية، وذلك عن طريق تقديم المساعدة القانونية والتقنية إلى الدول الأعضاء. وإضافة إلى ذلك، دأب برنامج الأمم المتحدة الإنمائي ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة على العمل في بلدان عديدة لمنع العنف المسلح ولتعزيز مراقبة الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة عن طريق مشاريع مختلفة. وقدم البرنامج الإنمائي أيضا الدعم إلى البلدان التي تشهد نزاعات والبلدان التي تشهد مستويات عالية من العنف المسلح بهدف تعزيز سيادة القانون، والحد من العنف المسلح وزيادة أمن المواطن والمجتمع، مما يكفل استكمال جهود مراقبة الأسلحة الصغيرة بإجراءات لمواجهة الطلب على الأسلحة الصغيرة والأسباب الكامنة وراء العنف.
	57 - وقام مكتب شؤون نزع السلاح، عن طريق مراكزه الإقليمية الثلاثة للسلام ونزع السلاح (لأفريقيا وآسيا والمحيط الهادئ، ولأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي)، وبالتعاون مع وكالات الأمم المتحدة الأخرى مثل البرنامج الإنمائي ومكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، بمساعدة الدول الأعضاء في أفريقيا، وآسيا والمحيط الهادئ، وأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي، وذلك في عدة مجالات. وتشمل هذه المجالات وضع استراتيجيات إقليمية أو خطط عمل وطنية بشأن الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة؛ واستعراض التشريعات الوطنية المتعلقة بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة وتحديثها؛ وتوفير المعايير الفنية وإجراءات التشغيل الموحدة للحد من التسلح، وذلك بناء على المبادئ التوجيهية التقنية الدولية بشأن الذخيرة وعلى المعايير الدولية لتحديد الأسلحة الصغيرة؛ وتدريب قوات الأمن على إدارة مخزونات الأسلحة وتدميرها ووسمها وتعقبها وضوابط السمسرة؛ وتوفير المعدات التقنية. وتهدف هذه الجهود إلى إدماج المسائل الشاملة المشتركة بين عدة قطاعات مثل المرأة، ونوع الجنس، والأطفال، والشباب، والعنف المسلح، ومراقبة الحدود والأمن البحري في تدابير الرقابة على الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة.
	تنسيق الأعمال المتعلقة بالأسلحة الصغيرة، آلية مشتركة بين وكالات الأمم المتحدة

	58 - منذ أن قدمت تقريري الأخير، قامت منظومة الأمم المتحدة باتخاذ مزيد من الخطوات نحو تنسيق السياسات، وذلك بصورة رئيسية عن طريق الآلية المشتركة لتنسيق الأعمال المتعلقة بالأسلحة الصغيرة. وهذه الآلية المتمثلة في فرقة العمل المشتركة بين وكالات الأمم المتحدة المعنية بالأسلحة الصغيرة. وقد عززت الآلية قدرتها التنسيقية، بما في ذلك عن طريق وضع المعايير الدولية لتحديد الأسلحة الصغيرة، التي تعمل على تبسيط عمليات تقرير السياسات، والبرمجة، والممارسة فيما يخص مراقبة الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة في جميع أنحاء المنظمة. وكذلك فإن المنصة الموجودة على شبكة الإنترنت لنظام دعم تنفيذ برنامج عمل الأمم المتحدة الذي يركز على الأسلحة الصغيرة (www.poa-iss.org)، تعمل على تيسير تبادل المعلومات بشأن مسائل الأسلحة الصغيرة فيما بين منظومة الأمم المتحدة والدول، فضلا عن المجتمع المدني. وعلاوة على ذلك، تدعم المنصة الجهود التي تبذلها الدول لمطابقة الاحتياجات من المساعدة مع الموارد المتاحة في مكافحة الأسلحة الصغيرة غير المشروعة.
	رابعا - ملاحظات
	59 - أرحب بالتطورات الإيجابية التي حدثت مؤخرا على الصعيد العالمي بشأن تنظيم الأسلحة الصغيرة. فليس اعتماد الوثائق الختامية في مؤتمر الأمم المتحدة الثاني لاستعراض التقدم المحرز في تنفيذ برنامج العمل المتعلق بمنع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه، المعقود في عام 2012، سوى مؤشر على مواصلة الدول التزامها بمكافحة التجارة غير المشروعة في الأسلحة الصغيرة. وعلاوة على ذلك، يمثل اعتماد الجمعية العامة لمعاهدة تجارة الأسلحة في عام 2013 خطوة تاريخية في سبيل معالجة المشاكل المتصلة بالتجارة غير المنظمة في الأسلحة والذخيرة وتسريبها إلى السوق غير المشروعة.
	60 - ومن الأهمية بمكان أن يتم على نحو متزايد تسليط الضوء على مسألة الأسلحة الصغيرة غير المشروعة في بعثات حفظ السلام وبناء السلام. ولهذا الأمر أهمية خاصة حيث إن هذه البعثات توفر عاملا مضاعفا للقوة على أرض الواقع في مكافحة الأسلحة غير المشروعة عن طريق برامج التسريح ونزع السلاح وإعادة الإدماج وإصلاح قطاع الأمن وكذلك في تعزيز سيادة القانون.
	61 - ورغم الجهود التي يبذلها المجتمع الدولي، ما زالت المخاوف قائمة بشأن استخدام الأسلحة المتداولة دون تننظيم. ففي بعض المناطق، تمثل الأسلحة أساسا لمشاريع خاصة مربحة في مجال الأمن البحري، الأمر الذي قد يزيد من الطلب على الأسلحة المرتفع أصلا وقد يؤدي إلى زيادة انعدام أمن السكان المحليين وأمن عبور السفن التجارية عبر المنطقة.
	62 - وتتطلب مواجهة التحدي المتمثل في انتشار الأسلحة والذخائر وسوء استخدامها، ولا سيما في مناطق النزاع وما بعد النزاع، أن تضطلع الأمم المتحدة والدول الأعضاء والمنظمات الدولية والإقليمية والمنظمات غير الحكومية والقطاع الخاص بتعزيز التعاون وإيجاد قدر أكبر من التآزر في أعمالها.
	63 - ويمتلك مجلس الأمن القدرة على القيام بدور أقوى في معالجة مسألة الأسلحة الصغيرة غير المشروعة، لا سيما عن طريق وضع تدابير لتعزيز فعالية عمليات فرض الحظر على توريد الأسلحة ومراقبة الحظر على توريد الأسلحة، وعن طريق تعزيز ولايات بعثات حفظ السلام لكي تقوم بمواجهة الأسلحة الصغيرة غير المشروعة، وعن طريق التشجيع على زيادة تبادل المعلومات فيما بين أفرقة الخبراء، وذلك في إطار اختصاصه وفيما يخص الآليات الموجودة في الأمم المتحدة والتي تتصل بالأسلحة الصغيرة.

